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1 Splosno

1.1 Uvod

Ta navodila za uporabo vsebujejo pomembne informacije o
ravnanju z izdelkom. Za zagotavljanje varne uporabe izdelka
natancno preberite navodila za uporabo in upostevajte
varnostne informacije.

V ta dokument so morda vkljuceni tudi razdelki, ki niso
povezani z vasim izdelkom, saj je namenjen uporabi vseh
razpolozljivih modelov (na dan tiskanja).Ce ni navedeno
drugace, vsak razdelek v tem dokumentu velja za vse modele
izdelka.

Modeli in konfiguracije, ki so na voljo v vasi drzavi, so
navedeni v prodajnih dokumentih za vaso drzavo.

Druzba Invacare si pridrZuje pravico do spremembe
specifikacij izdelka brez predhodnega obvestila.

Pred branjem tega dokumenta se prepricajte, da imate
najnovejso razli¢ico. Najnovejsa razli¢ica je na voljo v obliki
PDF na spletnem mestu druzbe Invacare.

Ce je pisava v natisnjenem dokumentu za uporabo za vas
premajhna in zato tezko berljiva, lahko s spletnega mesta
prenesete navodila v obliki PDF. Na zaslonu racunalnika lahko
nato spreminjate velikost pisave v dokumentu PDF, dokler
vam popolnoma ne ustreza za branje.

Za vec informacij o izdelku, kot so varnostna opozorila
in odpoklic izdelkov, se obrnite na predstavnika druzbe
Invacare. Glejte naslove na koncu tega dokumenta.

V primeru resne nesrece z izdelkom morate o tem obvestiti
proizvajalca in pristojni organ v vasi drZavi.
1638569-G

Splosno
1.2 Simboli v tem priroc¢niku

V tem priro¢niku so uporabljeni simboli in opozorilne
besede, ki veljajo za nevarnosti in nevarne postopke, pri
katerih lahko pride do poskodb oseb ali materialne Skode. V
nadaljevanju si oglejte razlage opozorilnih besed.

OPOZORILO
Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzrodi

hudo poskodbo ali smrt, ¢e je ne preprecite.

POZOR

Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroci
laZje do srednje tezke telesne poskodbe, Ce je
ne preprecite.

| POMEMBNO
y Oznacluje nevarno situacijo, ki lahko povzroci
materialno Skodo, Ce je ne preprecite.

Nasveti
Oznaduje uporabne napotke, priporocila in
informacije za ucinkovito uporabo brez tezav.

Orodje
Dolo¢a orodje, sestavne dele in elemente, ki jih
potrebujete za izvedbo dolocenega opravila.

[=Jo

D
=—C

1.3 Skladnost s predpisi

Kakovost je za delovanje druzbe temeljnega pomena, zato
upostevamo dolocila standarda ISO 13485.

Izdelek ima oznako CE v skladu z Uredbo 2017/745 o
medicinskih pripomockih razreda I. Datum zaletka trZenja
tega izdelka je naveden v lzjavi o skladnosti CE.
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Neprestano si prizadevamo za kar najmanjsi vpliv na lokalno
in globalno okolje.

Uporabljamo le materiale in sestavne dele, ki so v skladu
z uredbo REACH.

Upostevamo veljavni okoljski direktivi OEEO in RoHS.
1.3.1 Posebni standardi za izdelek

Izdelek je bil preskusen ter je skladen s standardom DIN
EN 12184 (Elektri¢ni invalidski vozicki, skuterji in njihovo
polnjenje) in vsemi povezanimi standardi.

Izdelek je primeren za uporabo na javnih cestah, e je
opremljen z ustreznim svetilnim sistemom.

Za vec informacij o lokalnih standardih in predpisih se
obrnite na lokalnega distributerja druzbe Invacare. Glejte
naslove na koncu tega dokumenta.

1.4 Uporabnost

Vozicek uporabljajte le, ¢e pravilno deluje. V nasprotnem
primeru lahko ogrozate sebe ali druge.

Naslednji seznam ni popoln. Njegov namen je prikazati nekaj
okolisc¢in, ki lahko vplivajo na uporabnost vozicka.

V doloéenih okolis¢éinah morate vozic¢ek takoj prenehati
uporabljati. V drugih okolis¢inah ga lahko uporabljate Se
toliko Casa, da ga pripeljete do prodajalca.

Vozicek morate takoj prenehati uporabljati, ce je njegova
uporabnost omejena zaradi:

e nepredvidene voinje,
e odpovedi zavor.
6

Takoj se morate obrniti na pooblascenega prodajalca
izdelkov Invacare, ce je uporabnost vozicka omejena, ker:

e je svetilni sistem (Ce je namescen) odpovedal ali je
okvarjen,

e 5o odpadli odsevniki,

e je profil zracnice izrabljen ali je tlak v gumi prenizek,

e sta naslona za roke poskodovana (Ce je npr. oblazinjenje
raztrgano),

e sta nosilca noZnih opor poskodovana (¢e npr. manjkata
traka za pete ali sta strgana),

e je poskodovan pas za zagotavljanje pravilne drze,

¢ je poskodovana krmilna palica (je ni mogoce premakniti
v nevtralni polozaj),

e 50 kabli poskodovani, prepognjeni, prescipnjeni ali so
izpadli iz drzala,

e vozicek pri zaviranju odnasa,

e vozicek pri premikanju vleCe v eno stran,

e je slisati nenavadne zvoke.

Ali ¢e se vam zdi, da je z vasim vozickom kar koli narobe.

1.5 Garancijske informacije

Garancijo proizvajalca za izdelek zagotavljamo v skladu z
nasimi sploSnimi pogoji ter pogoji poslovanja, ki veljajo v
posameznih drzavah.

Zahtevke za garancijo lahko uveljavljate samo pri prodajalcu,
pri katerem ste kupili izdelek.

1.6 Zivljenjska doba

Pricakovana Zivljenjska doba tega izdelka je pet let, e se

uporablja dnevno in v skladu z varnostnimi informacijami,

intervali vzdrZevanja in pravilno uporabo, opisano v tem
1638569-G



prirocniku. Dejanska Zivljenjska doba se lahko razlikuje glede
na pogostost in intenzivnost uporabe.

1.7 Omejitev odgovornosti

Druzba Invacare zavrata vso odgovornost za Skodo, ki bi
nastala zaradi:

neupostevanja navodil za uporabo,

nepravilne uporabe,

obicajne obrabe,

nepravilnega sestavljanja ali nastavitev uporabnika ali
druge osebe,

tehni¢nih prilagoditey,

nepooblaséenih prilagoditev in/ali uporabe neprimernih
rezervnih delov.

1638569-G
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2 Varnost

2.1 Splosna varnostna opozorila

AN

NEVARNOST!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali materialne
Skode

Ce na oblazinjeni sedeini sistem pade priZgana
cigareta, lahko pride do pozara, ki povzroci
smrt, hudo poskodbo ali materialno Skodo. Za
uporabnike vozickov Se posebej obstaja nevarnost
smrti ali hude poskodbe zaradi takSnega pozara
ali dima, ki ob tem nastane, saj se morda ne
morejo odmakniti od vozicka.

— Med uporabo tega vozicka NE kadite.

OPOZORILO!

Nevarnost telesne poskodbe, materialne Skode

ali smrti

Nepravilen nadzor ali vzdrzevanje lahko povzrocita

telesne poskodbe, materialno Skodo ali smrt

zaradi zauZitja delov oz. materialov ali zadusitve.

— Pri otrocih, domacih zivalih ali telesno oziroma
dusevno prizadetih osebah je potreben dodaten
nadzor.

OPOZORILO!

Nevarnost hude poskodbe ali materialne skode

Nepravilna uporaba tega izdelka lahko povzrodi

telesno poskodbo ali nastanek sSkode.

— Ce opozoril, svaril ali navodil ne razumete,
se pred uporabo te opreme obrnite na
zdravstvenega delavca ali prodajalca.

— Tega izdelka ali katere koli izbirne dodatne
opreme ne uporabljajte, ne da bi najprej
v celoti prebrali in razumeli ta navodila in
kakrsna koli dodatna navodila, kot so navodila
za uporabo, servisni prirocnik ali dodatki k
navodilom, ki ste jih prejeli skupaj s tem
izdelkom ali izbirno opremo.

OPOZORILO!

Nevarnost telesne poskodbe, ce vozicek

uporabljate, ko je vasa zmoZnost upravljanja

vozila omejena zaradi zdravil ali alkohola

— Vozicka nikoli ne upravljajte pod vplivom zdravil
ali alkohola.

1638569-G
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OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe vozicka ali telesne

poskodbe, ce se zacne vozicek nepricakovano

premikati

— Izklopite vozicek, preden se vanj usedete, iz
njega izstopite ali ko imate v rokah predmete,
ki vas pri upravljanju vozicka ovirajo.

— Upostevajte, da se zavore motorja samodejno
deaktivirajo, ko so motorji izklopljeni. Zato
priporo¢amo, da vozi¢ek v nacinu brez zavor
uporabljate samo na ravnih povrsinah, nikoli
na klancu. Vozi¢ka ne puscajte na klancini, ce
motorji niso vklopljeni. Ko prenehate potiskati
vozicek, vedno takoj ponovno vklopite motorje.

OPOZORILO!

Tveganje telesne poskodbe zaradi nenadne in

sunkovite zaustavitve, ¢e se napajanje izklopi

med premikanjem vozicka

— Ce morate nujno zavirati, enostavno sprostite
rocico za pogon in pustite vozicku, da se sam
ustavi.

— Povlecite ro¢no zavoro (Ce je namescena), da
se vozic¢ek ustavi.

— Vozicek med premikanjem izklopite samo, ce ni
nobene druge moznosti.

OPOZORILO!

Tveganje telesne poskodbe, ce med prevozom

vozicka v drugem vozilu na njem sedi uporabnik

— Uporabnik naj med prevozom vozicka v drugem
vozilu ne sedi na njem.

Varnost

OPOZORILO!

Nevarnost padca iz vozicka

— Ce je namesden pas za zagotavljanje pravilne
drZze, ga morate pravilno nastaviti in uporabljati
vedno, ko uporabljate vozicek.

OPOZORILO!

Nevarnost hude poskodbe ali materialne skode

Shranjevanje ali uporaba vozicka v blizini odprtega

ognja ali vnetljivih predmetov lahko povzroci

hudo poskodbo ali materialno skodo.

— Vozicka ne shranjujte ali uporabljajte v bliZini
odprtega ognja ali vnetljivih predmetov.

PREVIDNO!

Nevarnost telesne poskodbe, ce preseiete

najvec¢jo dovoljeno obremenitev

— Ne presezite najvecje dovoljene obremenitve
(glejte 12 Tehnicni Podatki, stran 62).

— Vozicek je zasnovan le za enega uporabnika,
njegova najvecja teZa pa ne sme presegati
najvecje dovoljene obremenitve vozicka. Z
vozickom se lahko pelje le ena oseba.
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PREVIDNO!

Nevarnost telesne poskodbe zaradi nepravilnega

dvigovanja ali spuscanja tezkih delov vozicka

— Pri vzdrzevanju, servisiranju ali dvigovanju
katerega koli dela vozicka upostevajte
tezo posameznih sestavnih delov, zlasti
akumulatorjev. Poskrbite, da bo vase telo pri
dvigovanju vedno v pravilni drzi, in po potrebi
prosite za pomoc.

PREVIDNO!

Nevarnost telesne posSkodbe zaradi premicnih

delov

— Pazite, da zaradi premicnih delov vozicka, kot
so na primer kolesa ali dvigalo sedeza (Ce je
namesceno), ne pride do telesnih poskodb,
zlasti ko so prisotni otroci.

PREVIDNO!

Nevarnost telesne poskodbe zaradi vrocih

povrsin

— Vozicka ne puscajte dalj ¢asa na neposredni
soncni svetlobi. Kovinski deli in povrsine, kot
so sedez in naslona za roke, lahko postanejo
zelo vroci.

PREVIDNO!

Nevarnost pozara ali okvare zaradi povezovanja

z elektri¢nimi napravami

— Z vozickom ne povezujte nobenih elektri¢nih
naprav, ki jih ni izrecno odobrila druzba
Invacare za predvideni namen. Vse elektri¢ne
napeljave naj namesti pooblasceni prodajalec
izdelkov Invacare.

2.2 Varnostne informacije o elektricnem sistemu

ZAN

OPOZORILO!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali skode

Zaradi napacne uporabe vozic¢ka se lahko v

vozi¢ku pojavi dim, pojavijo se lahko iskrice ali pa

se vozi¢ek vname. Zaradi ognja lahko pride do

smrti, hude poSkodbe ali Skode.

— Invalidski vozi¢ek uporabljajte 1ZKLIUENO
namensko.

— Ce se v vozitku pojavi dim, ¢e se pojavijo iskrice
ali pa se vozicek vname, vozicek prenehajte
uporabljati in ga TAKOJ peljite na servis.

OPOZORILO!

Nevarnost pozara

Vklopljene lué¢i oddajajo toploto. Ce luci prekrijete

s tkanino, npr. z oblacili, lahko tkanina zagori.

— Svetlobnega sistema NIKOLI ne prekrivajte s
tkanino.

1638569-G
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OPOZORILO!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali skode, ce s

seboj prevazate sistem za dovajanje kisika

Tkanina in drugi materiali, ki obi¢ajno ne bi

zagoreli, se v zraku, obogatenim s kisikom, hitro

vigejo in zelo mocno gorijo.

— Dnevno preverjajte kisikove cevi, od valja do
izstopnega mesta, in se prepricajte, da ne
puscajo, ter jih hranite proc od elektricnih iskric
in drugih virov vZiga.

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode zaradi

kratkega stika

Kontaktne nozice na kablih, povezanih z

napajalnim modulom, lahko Se vedno delujejo,

tudi Ce je sistem izklopljen.

— Kabli s kontaktnimi poli pod napetostjo
morajo biti prikljuceni, umaknjeni ali prekriti
(z neprevodnimi materiali) tako, da niso
izpostavljeni stiku s ¢lovekom ali z materiali, ki
bi lahko povzrodili kratek stik.

— Ce morate kable s kontaktnimi poli pod
napetostjo odklopiti, denimo ko zaradi
varnostnih razlogov odklapljate povezovalni
kabel krmilnika, kontaktne pole umaknite ali
prekrijte (z neprevodnimi materiali).

Varnost

OPOZORILO!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali nastanka

Skode

Elektricni sestavni deli, na katerih se je zaradi

vode ali izpostavljenosti tekoCini pojavila korozija,

lahko povzrocdijo smrt, hude poskodbe ali skodo.

— Omejite izpostavljenost elektri¢nih sestavnih
delov vodi in/ali tekodinam.

— Elektricne sestavne dele, ki jih je poskodovala
korozija, je treba TAKOJ zamenjati.

— Pri vozickih, ki so pogosto izpostavljeni
vodi/tekoé¢inam, bo morda treba elektri¢ne
sestavne dele menjati pogosteje.

11
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OPOZORILO!

Nevarnost smrti ali hude poskodbe

Ce teh opozoril ne upostevate, lahko pride do

kratkega stika, katerega posledica je lahko smrt,

huda poskodba ali skoda na elektricnem sistemu.

— POZITIVNI (+) RDECI kabel akumulatorja
MORA biti povezan s POZITIVNIM (+)
terminalom/priklju¢kom akumulatorja oz.

s POZITIVNIMI (+) terminali/prikljucki
akumulatorja. NEGATIVNI (-) CRNI kabel
akumulatorja MORA biti povezan z NEGATIVNIM
(-) terminalom/prikljuckom akumulatorja

0z. z NEGATIVNIMI (-) terminali/prikljucki
akumulatorja.

— Vase orodje in/ali kabel (kabli) akumulatorja ne
sme NIKOLI priti v stik z OBEMA prikljuckoma
akumulatorja hkrati. Pojavi se lahko kratek stik,
zaradi Cesar lahko pride do hude poskodbe ali
materialne Skode.

— Na pozitivni in negativni terminal akumulatorja
namestite zascitna pokrovcka.

— Ce je poskodovana izolacija kabla (kablov),
kabel (kable) nemudoma zamenjajte.

— Varovalke ali pritrditvenih delov NE odstranjujte
s pritrdilnega vijaka POZITIVNEGA (+) rdecega
kabla akumulatorja.

é OPOZORILO!
Nevarnost smrti ali hude poskodbe

Elektricni udar lahko povzroci smrt ali hude

poskodbe

— Preglejte vtic in kabel in preverite, ali se morda
pojavljajo ureznine in/ali so Zice razcefrane, ter
se tako izognite elektricnemu udaru. Prerezane
kable ali razcefrane Zice nemudoma zamenijajte.

| Nevarnost okvare vozicka

. Napaka v elektricnem sistemu lahko povzrodi
neobicajno delovanje, kot je stalno vklopljena Iuc,
izklopljena lu¢ ali hrup magnetnih zavor.

— Ce je pri$lo do napake, izklopite krmilno plo$¢o
in jo ponovno vklopite.

— Ce napaka $e ni odpravljena, izkljucite ali
odstranite vir napajanja. Akumulator je mogoce
odstraniti ali ga odklopiti z napajalnega modula,
odvisno od modela vozi¢ka. Ce niste prepricani,
kateri kabel odklopiti, se obrnite na prodajalca.

— V vsakem primeru se obrnite na prodajalca.

2.3 Varnostna navodila glede elektromagnetne
zdruzljivosti

Pri navedenem elektricnem prevoznem sredstvu je bila

v skladu z mednarodnimi standardi uspesno preizkusena
njegova elektromagnetna zdruZljivost z drugimi napravami.
Kljub temu lahko v dolo¢enih primerih na delovanje
elektri¢nih prevoznih sredstev vplivajo elektromagnetna
polja npr. radijskih in televizijskih oddajnikov, radijskih
komunikacijskih naprav in mobilnih telefonov. Tudi v
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nasih vozilih uporabljena elektronika lahko povzroca Sibke
elektromagnetne motnje, ki pa so v zakonsko predpisanih
mejah. Zaradi tega vas prosimo, da upostevate naslednja
navodila:

A OPOZORILO!
Tvganje nepravilnega delovanja zaradi
elektromagnetnih valov

— Ko je pogon prevoznega sredstva vklopljen, ne
uporabljajte in ne vklapljajte nobenih prenosnih
oddajnikov ali komunikacijskih naprav (npr.
radijskih komunikacijskih naprav ali mobilnih
telefonov).

— lzogibajte se blizini mocnih radijskih in
televizijskih oddajnikov.

— Ce se prevozno sredstvo nenadoma zacne
premikati oz. se vklopijo zavore, ga takoj
izklopite.

— Dodajanje elektricne opreme in drugih
komponent ali predelovanje lahko pri
prevoznem sredstvu povzrocita, da bo reagiralo
na elektromagnetne valove oz. motnje.
Upostevajte, da zares varnega nacina za
dolocitev velikosti vplivanja takih predelav na
varnost pred motnjami ni.

— O vseh primerih nezazelenega premikanja
prevoznega sredstva oz. vklapljanja elektri¢nih
zavor obvestite proizvajalca.

1638569-G
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2.4 Varnostne informacije o voznji in nacinu
brez zavor

14

A

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e se vozicek

prevrne

— Vozite se samo po strminah, ki niso vecje od
predvidenega naklona, z naslonom za hrbet v
pokon¢nem poloZaju in s popolnoma spuscenim
dvigalom sedeza (Ce je namesceno).

— Po hribu navzdol vedno vozite z najvec
2/3 najvisje mozne hitrosti. Na strminah
se izogibajte nenadnemu zaviranju in
pospesevanju.

— Ce je le mogode, se izogibajte voznji po mokrih,
spolzkih, zaledenelih ali mastnih povrsinah
(sneg, pesek, led ipd.), ker obstaja nevarnost,
da izgubite nadzor nad vozi¢kom, zlasti na
strmini. Sem spadajo tudi nekatere prebarvane
ali drugace obdelane lesene povriine. Ce
morate nujno voziti po taki povrsini, vedno
vozite pocasi in izjemno previdno.

— Ko peljete po strmini navzgor ali navzdol, nikoli
ne poskusajte zapeljati ¢ez oviro.

— Prav tako nikoli ne poskusajte peljati po
stopnicah navzgor ali navzdol.

— Vedno peljite naravnost ¢ez ovire. Cez oviro s
sprednjimi in zadnjimi kolesi zapeljite v enem
sunku, vmes ne ustavljajte. Ne prekoracite
najveéje dovoljene visine ovire (glejte 12
Tehnicni Podatki, stran 62).

— Med voznjo z vozickom ne izvajajte nenadnega
spreminjanja tezisc¢a ali smeri.

A\

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb, ce se vozicek
prevrne (nadaljevanje)

— Z vozickom se lahko pelje le ena oseba.

— Ne prekoracdite najvecje dovoljene obremenitve.
— Pri nalaganju na vozicek tezo vedno enakomerno
razporedite. TeZiS€e naj bo na sredini vozicka

in ¢im blizje tlom.
— Ce med premikanjem spremenite hitrost voznje,
bo vozi¢ek zaviral ali pospesil.

OPOZORILO!

Ce se pri voinji skozi ozke prehode (vhodi, vrata)

zaletite v ovire, lahko pride do poskodb.

— Skozi ozke prehode vedno peljite z najniZjo
hitrostjo in izjemno previdno.

OPOZORILO!

Tezisce elektricnega skuterja je visje kot pri

elektri¢nih invalidskih vozickih.

Pri voznji po ovinkih obstaja povecano tveganje,

da se vozicek prevrne.

— Preden zavijete v ovinek, zmanjsajte hitrost.
Pospesevati zacnite Sele, ko ste Ze zunaj ovinka.

— Upostevajte, da viSina sedeza mocno vpliva na
tezis¢e. Visje kot je sedez, velja je nevarnost
prevrnitve.
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Varnost

2.5 Varnostne informacije o negi in vzdrzevanju

A OPOZORILO!
Nevarnost smrti, hude poskodbe ali nastanka

Skode

Nepravilno popravilo in/ali servisiranje tega

vozicka, ki ga opravi uporabnik/negovalec ali

neusposobljeni tehnik, lahko povzro¢i smrt, hude
poskodbe ali Skodo.

— Vzdrzevalnih del, ki v teh navodilih za uporabo
niso opisana, NE izvajajte. Taka popravila in/ali
servisiranje MORA opraviti usposobljeni tehnik.

A OPOZORILO! Obrnite se na prodajalca ali tehnika druzbe

Nevarnost prevrnitve 2T,
Nastavki proti prevracanju (stabilizatorji) so
ucinkoviti samo na trdnih tleh. Ce se naprava
nanje opira na mehkih povrsinah, kot so trava,
sneg ali blato, se pogreznejo. S tem postanejo
neucinkoviti in vozicek se lahko prevrne.
— Na mehkih tleh vozite izjemno previdno, zlasti
pri voznji po hribu navzgor ali navzdol. Pri tem
bodite Se posebej pozorni na stabilnost vozicka.

A PREVIDNO!

Obracanje pred dvigalom ali vhodom v stavbo je
lahko tezavno, saj obracalni krog vozicka morda
ni v skladu z gradbenimi standardi
— Vedno upostevajte omejitve vozicka, predvsem

njegov obracalni krog pri vstopu v stavbo ali
dvigalo. Med vozZnjo se izogibajte situacijam, v
katerih izhod ne bi bil mogoc, ker ne morete
obrniti vozicka.
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A\
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PREVIDNO!

Ce je vzdrzevanje pomanijkljivo, lahko pride do

nesrece ali izgube garancije

— Iz varnostnih razlogov in v izogib nesre¢am, ki
so posledica neopaZene obrabe, je pomembno,
da je ta vozicek v obicajnih pogojih delovanja
pregledan enkrat letno (glejte nacrt za varnostni
pregled v servisnih navodilih).

—V zahtevnih pogojih delovanja, kot je
vsakodnevna voznja po strmih pobocjih, ali v
primeru uporabe vozicka pri medicinski negi,
kjer se uporabniki vozicka pogosto menjajo,
priporo¢amo tudi izvedbo vmesnih pregledov
zavor, dodatkov in voznega mehanizma.

— Ce invalidski vozi¢ek uporabljate na javnih
cestah, je uporabnik odgovoren za zagotavljanje
stanja vozicka, ki omogoca zanesljivo delovanje.
V primeru neustrezne nege in vzdrZevanja
ali zanemarjenosti invalidskega vozicka je
odgovornost izdelovalca omejena.

2.6 Varnostne informacije o spremembah in
prilagoditvah vozicka

A\

PREVIDNO!

Nevarnost hude poskodbe ali materialne Skode

Uporaba nepravilnih ali neprimernih nadomestnih

(servisnih) delov lahko povzroci poskodbe ali

materialno Skodo

— Nadomestni deli se MORAJO ujemati z
originalnimi deli Invacare.

— Kot pomoc¢ pri narocanju ustreznih nadomestnih
delov vedno navedite serijsko Stevilko vozicka.
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PREVIDNO!

Nevarnost telesnih poskodb in poskodb na

vozicku zaradi neodobrenih sestavnih delov in

pripomockov

Sedezni sistemi, dodatki in pripomocki, ki jih

druzba Invacare ni odobrila za uporabo s tem

vozi¢kom, lahko vplivajo na stabilnost vozicka in

povecajo nevarnost, da se vozicek prevrne.

— Vedno uporabljajte le sedezne sisteme, dodatke
in pripomocke, ki jih je druzba Invacare odobrila
za uporabo s tem vozickom.

SedezZni sistemi, ki jih druzba Invacare ni odobrila
za uporabo s tem vozickom, pod dolocenimi
pogoji ne ustrezajo veljavnim standardom in lahko
povecajo vnetljivost in tveganje za draZzenje koze.
— Uporabljajte le sedezne sisteme, ki jih je druzba
Invacare odobrila za uporabo s tem vozi¢kom.

Elektricni in elektronski sestavni deli, ki jih

druzba Invacare ni odobrila za uporabo s tem

vozickom, lahko povzrocijo nevarnost pozara in

elektromagnetne poskodbe.

— Vedno uporabljajte le elektricne in elektronske
sestavne dele, ki jih je druzba Invacare odobrila
za uporabo s tem vozickom.

Akumulatorji, ki jih druzba Invacare ni odobrila

za uporabo s tem vozickom, lahko povzrocijo

kemi¢ne opekline.

— Vedno uporabljajte le akumulatorje, ki jih je
druzba Invacare odobrila za uporabo s tem
vozickom.

[=Jo

o

Varnost

Oznaka CE vozicka

— Ocena skladnosti/pridobitev oznake CE je
bila izvedena v skladu z ustreznimi veljavnimi
predpisi in velja samo za popoln izdelek.

— Oznaka CE preneha veljati, ¢e so dodane ali
zamenjane komponente ali pripomocki, ki jih
podjetje Invacare za ta izdelek ni odobrilo.

—V tem primeru je podjetje, ki dodaja ali
zamenjuje sestavne dele ali pripomocke,
odgovorno za oceno skladnosti/oznako CE ali za
registracijo vozi¢ka kot posebne zasnove in za
zadevno dokumentacijo.

Pomembne informacije o orodjih za vzdrZevanje

— Za ustrezno izvedbo nekaterih vzdrZevalnih
del, ki so opisana v tem prirocniku in jih
uporabnik lahko izvede brez tezav, potrebujete
primerna orodja. Ce nimate primernega
orodja, odsvetujemo, da sami poskusate izvesti
vzdrzevalno delo. V tem primeru mocno
priporocamo, da se obrnete na pooblas¢eno
specializirano delavnico.
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3 Pregled izdelka

3.1 Predvidena uporaba

Ta vozicek je bil izdelan za osebe z omejeno zmozZnostjo
hoje, pri katerih so vid ter fizicne in psihi¢cne sposobnosti
primerni za upravljanje elektricnega vozicka.

3.1.1 Indikacije
Uporabo vozicka priporo¢amo:

osebam z omejeno zmoZnostjo hoje,

osebam z oslabljenim ravnoteZjem,

osebam, ki ne morejo prehoditi dolgih razdalj, ali
osebam, ki ne morejo voziti vozil, kot so avtomobili,
kolesa ali mopedi.

Uporabnik mora imeti dovolj mocen zgornji del telesa, da
lahko sedi na sedeZu vozi¢ka. Uporabnik mora biti sposoben
pravilno upravljati elektromotorno pogonsko enoto.

Kontraindikacije

Kontraindikacije niso znane.

3.2 Klasifikacija vrste

Vozic¢ek OrionMETRO je v skladu s standardom EN 12184
klasificiran kot vozicek razreda B (za uporabo v prostorih
in na prostem). Vozicek je dovolj kompakten in okreten
za uporabo v prostorih ter lahko premaga stevilne ovire
na prostem.

Vozic¢ek OrionPRO je v skladu s standardom EN 12184
klasificiran kot vozi¢ek razreda C (za uporabo na prostem).
18

Zaradi svoje velikosti je manj primer za uporabo v notranjih
prostorih, vendar pa lahko prevozi daljSe razdalje in premaga
velje in teZje ovire na prostem.

3.3 Glavni deli vozicka

® | Rodica za izklop

C)

Odklepna rocica za premikanje opornic za sedez
(spredaj desno, pod sedezem)

©

Odklepna rodica za obracanje in odstranjevanje sedeza
(levo pod sedezem, ni vidna na sliki)

Kavlja za pritrditev med prevozom

Stikalo s kljuéem ON/OFF (vklop/izklop)

Zavorna rocica (desna rocica)

Nadzorna ploséa (LED ali LCD)

@0 @ ® 0

Rocica za prilagajanje kota krmilnega stebra
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3.4 Oznake na izdelku

Pregled izdelka

A~ ki

Identifikacija polozaja
preklopne rocice za
voznjo in potiskanje

Ec REP orsae 1§

51084 Te g

The Nehtnds J

Oznaka zastopnika za
Evropo na zadnjem delu
Sasije ali identifikacijski
oznaki.

Identifikacija polnilne
vticnice (na levi strani
krmilnega stebra, na sliki
ni vidna).

‘(E

P4
4

Identifikacija kavljev za
pritrditev med prevozom.

Nalepka z identifikacijsko
oznako na zadnjem delu
sasije.

Za vet informacij glejte

spodaj.

Oznaka akumulatorja pod
pokrovom na zadnjem
delu.

1ISO 7176-19

Opozorilo, da vozicka ne
smete uporabljati kot
sedeZ vozila.

Ta vozicek ne izpolnjuje
zahtev standarda 1SO
7176-19.

= zetla

Connectivity Ready

Vozicek je zdruizljiv
s kompletom za
povezovanje Zeta™
podjetja Invacare.

1638569-G

Opozorilo, da rocice za
prilagajanje krmilnega
stebra ni mogoce
uporabiti kot kavlja.
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Razlaga simbolov na oznakah

Proizvajalec

Datum izdelave

Evropska oznaka skladnosti

Medicinski pripomocek

Izdelek je med transportom
na oznacenih mestih treba
pritrditi s sistemom za
pritrditev.

Skladnost z direktivo OEEO

> & B ALK

Pozor

20

Ta simbol oznacuje, da je
preklopna rocica v poloZaju
za voznjo. V tem poloZaju
je motor vklopljen in zavore
motorja delujejo. Vozicek
lahko vozite.

Ta simbol oznacuje, da

je preklopna rocica v
polozaju za potiskanje. V
tem poloZaju je motor
izklopljen in zavore motorja
ne delujejo. Vozic¢ek lahko
potiska spremljevalec in
kolesa se prosto vrtijo.

]
ki

3.5 Nadzorna plosca (razlicica LED)

Razpored
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®

Prikaz stanja

@

Vklop izklop nadzora voznje v ovinkih (upocasnitev
voZnje pri voznji v ovinek)

Opozorilne luci

Hupa

Levi smernik (se samodejno izklopi po 30 sekundah)

Stevec za nadzor hitrosti

Desni smernik (se samodejno izklopi po 30 sekundah)

Osvetlitev

O@0|e|® 0|0

Nacin za pocasno voznjo

©

Rocica za pogon

Prikaz stanja

[—Jo

@ticoceeee e

Lucka za vklop/izklop (1) se uporablja tudi za
prikazovanje napak (prikazovanje stanja). Ce pride
do napake vozi¢ka, za¢ne utripati. Stevilo utripov
sporoCi vrsto napake. Glejte 11.1.2 Kode napak in
kode za diagnostiko, stran 60.

1638569-G

Pregled izdelka

Merilnik akumulatorja

i

[—Jo

Prikaz skoraj praznega akumulatorja: Ko je vozi¢ek
aktiviran ali je v uporabi in je akumulator napolnjen
manj kot 25 %, elektronski sistem trikrat zapiska.

Zascita pred popolno izpraznitvijo akumulatorja:

po dolocenem ¢asu voZnje z rezervno energijo
akumulatorja elektronski izklopi pogon in ustavi
invalidski vozi¢ek. Ce vozitka nekaj ¢asa ne vozite,
si akumulatorja pogosto opomoreta do te mere,

da je krajsa voZnja Se mogoca. Vendar po zelo
kratki poti znova zasveti simbol za rezervno energijo
akumulatorja in elektronski sistem trikrat zapiska.
Ta postopek lahko poskoduje akumulatorja, zato ga
izvedite samo v nujnih primerih!

Zmogljivost
akumulatorja: <
25 %

Zmanjsan vozni doseg.
Po koncani voznji napolnite
akumulatorja.

Zmogljivost
akumulatorja: <
20 %

Rezervna energijo akumulatorja =
zelo omejen doseg voinje.
Takoj napolnite akumulatorja!
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()

3)

(4)

(6)

()

(8)

Zmogljivost
akumulatorja

> 80 %

< 80 %

< 65 %

TF | LF | LE | LX

< 50 %

L | L | L | Xx | Bx

<35 %

LE | LE | LE | LF | XX | LK
LF | LF| TE | LE | XX | X

<25 %

o

3.6 Nadzorna plosca (razli¢ica LCD)

Razporeditev

22

Fig. 3-1

® | Prikaz stanja
Vklop izklop nadzora voZnje v ovinkih (upocasnitev
voznje pri voznji v ovinek)
© | Opozorilne luci
© | Hupa
® | Levi smernik (se samodejno izklopi po 30 sekundah)
® | Stevec za nadzor hitrosti
@ | Desni smernik (se samodejno izklopi po 30 sekundah)
® | Osvetlitev
@ | Nadin za pocasno voznjo
@ | Nastavitev
® | Rocica za pogon
Lucka za prikaz stanja
? ¢

o m d))

LR 1 5 E 0

GEE

4| mEye
® © é)
Fig. 3-2

®)| Prikaz hitrosti
Indikacija napake
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Pregled izdelka

Prikaz funkcije za nadzor vozZnje v ovinkih

Prikaz simbola za vzdrZevanjel

Prikaz stanja glavnih Zarometov

Simbol za levi smernik

Prikazane nastavitve: ODO, TRIP, TEMP, TIME

Simbol za desni smernik

Stanje akumulatorja

©|19|@|0|@|®|0|0

Prikaz funkcije za pocasno voZnjo

[any

Ce ta simbol ob vsakem vklopu vozi¢ka utripa eno
minuto, se obrnite na prodajalca.

Merilnik akumulatorja

I

[—Jo

Prikaz skoraj praznega akumulatorja: Ko je vozicek
aktiviran ali je v uporabi in je akumulator napolnjen
manj kot 25 %, elektronski sistem trikrat zapiska.

Zascita pred popolno izpraznitvijo akumulatorja:

po dolocenem ¢asu voZnje z rezervno energijo
akumulatorja elektronski izklopi pogon in ustavi
invalidski vozicek. Ce vozitka nekaj ¢asa ne vozite,
si akumulatorja pogosto opomoreta do te mere,

da je krajsa voinja Se mogoca. Vendar po zelo
kratki poti znova zasveti simbol za rezervno energijo
akumulatorja in elektronski sistem trikrat zapiska.
Ta postopek lahko poskoduje akumulatorja, zato ga
izvedite samo v nujnih primerih!

1638569-G

Zmanjsan vozni doseg.
Zmogljivost Po koncani voznji napolnite
akumulatorja: < akumulatorija.
25 % Prekrivno okno vas spomni, da ju
napolnite, ko vozi¢ek izklopite.
Zmogljivost Rezervna energija akumulatorja =
akumulatorja: < zelo omejen vozni doseg.
20 % Takoj napolnite akumulatorja!
>80 (<8 |<65 |[<50 <35 (<25 |[<20
% % % % % % %

Prekrivno okno za polnjenje

- »

Fig. 3-3

Takoj, ko je zmogljivost akumulatorja pod 25 % in je vozicek
izklopljen, se na kazalniku stanja za nekaj sekund prikaze
prekrivno okno, ki vas opomni, da napolnite vozicek.
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4 Dodatki

4.1 Pasovi za zagotavljanje pravilne drze

Pas za zagotavljanje pravilne drze je dodatek, ki je lahko
namescéen Ze tovarnisko, ali pa ga naknadno namesti vas
specializirani prodajalec. Ce je va$ vozi¢ek opremljen s
pasom za zagotavljanje pravilne drZe, vas mora prodajalec
obvestiti o namesc¢anju in uporabi.

Pas za zagotavljanje pravilne drZe je namenjen zagotavljanju
pravilnega poloZaja uporabnika pri sedenju. Pravilna uporaba
pasu uporabniku pomaga zagotoviti varno in udobno voznjo
v vozi¢ku v pravilnem poloZaju, zlasti pri uporabnikih, ki
imajo pri sedenju tezave z ravnotezjem.

S Priporo¢amo uporabo pasu za zagotavljanje pravilne
drZze ob vsaki uporabi vozicka.

4.1.1 Vrste pasov za zagotavljanje pravilne drie

V tovarni je bila lahko na vas vozicek nameséena ena od
naslednjih vrst pasov za zagotavljanje pravilne drze. Ce je va$
vozi¢ek opremljen z drugacnim pasom, ki ni naveden spodaj,
preverite, ali ste prejeli tudi dokumentacijo proizvajalca
glede pravilne namestitve in uporabe.

Pas s kovinsko zaponko, nastavljiv na eni strani
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Pas je nastavljiv le na eni strani, zato zaponka po nastavitvi
morda ni na sredini pasu (Cez medenico).

4.1.2 Pravilno prilagajanje pasu za zagotavljanje pravilne
drze

Pas mora biti dovolj napet, da zagotovi udobno
sedenje in ustrezen polozaj telesa pri sedenju.

[—lo

1. Prepricajte se, da sedite v pravilnem polozZaju: to
pomeni, da sedite povsem zadaj na sedezu, vasa
medenica pa mora biti v ¢im bolj pokonénem in
simetricnem poloZaju — ne sme biti nagnjena naprej, na
stran ali se dotikati samo enega roba sedeza.

2. Pas za zagotavljanje pravilne drZe prilagodite tako, da
lahko zacutite kolcne kosti nad pasom.

3. Dolzino pasu prilagodite z enim od pripomockov za
prilagajanje, ki so opisani zgoraj. Pas mora biti nastavljen
tako, da je med telesom in pasom dovolj prostora za
zravnano dlan.

4. Zaponka mora biti ¢im bolj na sredini. Na obeh straneh
ustrezno prilagajajte dolzino.

5. Enkrat tedensko preverite, ali je pas v dobrem stanju,
poskodovan ali obrabljen ter ali je pravilno pritrjen na
vozi¢ek. Ce je pas pritrjen s privitim priklju¢kom, se
prepricajte, da priklju¢ek ni razrahljan ali odvit. Vec
informacij o vzdrZevanju pasov je na voljo v servisnem
prirocniku, ki ga zagotovi druzba Invacare.

4.1.3 Namescanje pasu za zagotavljanje pravilne drze

19 o 12-mm kljuc
ol e 13-mm kljuc
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Dodatki
4.2 Nosilec hodulje na kolesih

Vas vozicek je lahko opremljen z izbirnim nosilcem hodulje na
kolesih. Najvecja dovoljena teza hodulje na kolesih je 9 kg.

| Nevarnost poskodbe nosilca hodulje na kolesih

. Prevazate lahko samo hoduljo na kolesih, sicer se
nosilec hodulje na kolesih lahko poskoduje.

1. Primite drZalo za pas in ga drZite pred odprtino v — Prevazajte samo hodulje na kolesih in nobenih

namestitvenem nosilcu. drugih predmetov.

Namestitveni nosilci (1) za pritrditev pasu so pod sedeiem
(na sliki je prikazana samo leva stran).

2.
S tem nosilcem hodulje na kolesih lahko prevazate samo
spodaj navedene hodulje na kolesih, ki jih je odobrila druzba
Invacare:

¢ Dolomite Jazz 600
¢ Dolomite Legacy 600
e Invacare Banjo P452E/3

Namestite vijak (1), privijte matico z druge strani in jo A PREVIDNO! . . .
zategnite s Kljucem. Nevarnost prevrnitve zaradi spremenjenega

sredi$ca teZnosti

Ko namestite hoduljo na kolesih, se sredisce

teznosti vozicka premakne nazaj. Najvecji varni

kot naklona se zato zmanjsa za najvec 2°.

— Upostevajte, da so strmine, ki ste jih pred
tem premagovali, zdaj lahko prestrme in da se

. vozicek lahko prevrne. Ne vozite se navzgor ali
Koraka 1 in 2 ponovite na drugi strani ter pritrdite navzdol po takih strminah.

Se drugo stran pasu za zagotavljanje pravilne drze.
Prepricajte se, da je matica dobro privita na vijak.
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4.2.1 Pritrjevanje hodulje na kolesih Invacare Banjo
P452E/3

Dolomite Jazz 600

Dolomite Legacy 600

1. Odvijte vijak (1).
2. Nosilec hodulje na kolesih potegnite iz ogrodja.
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4.2.3 Namescanje zadnjega odsevnika

A PREVIDNO!
Nevarnost nesrece zaradi slabe vidljivosti

Ce Zelite vozi¢ek uporabljati na javnih cestah in

nacionalna zakonodaja zahteva uporabo zadnjega

odsevnika, nosilec hodulje na kolesih ne sme

prekrivati zadnjega odsevnika.

— Prepricajte se, da je zadnji odsevnik namescen
tako, da je vidna dovolj velika odsevna povrsina.

1. Zadnji odsevnik namestite tako, kot prikazuje slika.

4.3 Menjava barvnih delov ohisja

Z menjavo barvnih delov ohiSja lahko zamenjate barvo
vozicka.

1. Previdno odstranite trenutno namescene dele ohisja.
2. Plasti¢ni pokrov ® nastavite na za to predvideni odprtini
in vstavite nov del ohisja, da se zaskoci.

1638569-G

Spreminjanje ohisja naslona za roke

Dodatki
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Spreminjanje zadnjega dela ohisja
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5 Zacetek uporabe

5.1 Splosne informacije o nastavitvi

AN

1638569-G

OPOZORILO!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali nastanka

Skode

Ce uporabljate vozi¢ek, ki ni nastavljen po

ustreznih specifikacijah, lahko to povzroci

nepravilno delovanje vozi¢ka, ¢emur lahko sledi
smrt, huda poskodba ali nastane Skoda.

— Prilagajanje delovanja lahko izvede samo
profesionalec s podrocja zdravstva ali oseba,
ki je dobro seznanjena s tem postopkom in z
zmoznostmi uporabnika.

— Ko je vozi¢ek postavljen/nameséen, preverite, ali
vozicek deluje v skladu z vsemi specifikacijami,
ki ste jih vnesli v postopku nastavitve. Ce
vozicek ne deluje po specifikacijah, ga TAKO)J
izklopite in ponovno vnesite nastavitvene
specifikacije. Ce vozi¢ek se vedno ne deluje
pravilno v skladu s specifikacijami, se obrnite
na druzbo Invacare.

Zacetek uporabe

OPOZORILO!

Nevarnost smrti, hude poskodbe ali nastanka

Skode

Ce je oprema slabo pritrjena ali manjkajo deli

opreme, je lahko vozicek nestabilen, kar lahko

povzroci smrt, hudo poskodbo ali nastanek
gmotne Skode.

— Po VSAKEM prilagajanju, popravilu ali servisu
in pred uporabo se prepricajte, da je vsa
pripadajo¢a oprema na svojem mestu in trdno
pritrjena.

OPOZORILO!

Tveganje telesne poskodbe ali nastanka skode

Nepravilna nastavitev tega vozicka, ki jo opravi

uporabnik/negovalec ali neusposobljeni tehnik,

lahko povzroci poskodbe ali nastanek skode.

— NE poskusajte sami nastavljati tega vozicka.
Zacetno nastavitev tega vozicka MORA opraviti
usposobljeni tehnik.

— Priporodljivo je, da uporabnik sam prilagaja
nastavitve vozic¢ka Sele po tem, ko ga je o tem
ustrezno poucil zdravstveni delavec.

— NE izvajajte opravil, ¢e nimate navedenega
orodja.
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A\

[—Jo

PREVIDNO!

Poskodba vozicka in nevarnost nesrece

Zaradi razlicnih moznosti prilagajanja in

posameznih nastavitev lahko deli vozicka tréijo

eden ob drugega

— Na vozicek lahko namestite individualen,
razli¢no prilagodljiv sedezni sistem, ki vklju€uje
prilagodljivi opori za noge, naslona za roke,
naslon za glavo ali druge moznosti. Te moznosti
nastavitev so opisane v naslednjih poglavjih.
Uporabljamo jih, da sedeZ prilagodimo
fizicnim potrebam in stanju uporabnika. Kadar
sedezni sistem in moZnosti sedeZa prilagajate
uporabniku, poskrbite, da se deli vozicka ne
bodo medsebojno ovirali.

Zacetno nastavitev vozicka mora vedno opraviti
zdravstveni delavec. Priporocljivo je, da uporabnik

sam prilagaja nastavitve vozicka Sele po tem, ko ga
je o tem ustrezno poucil zdravstveni delavec.

[—Jo

V ta navodila za uporabo so morda vkljuceni tudi
razdelki, ki niso povezani z vasim izdelkom, saj so

ta navodila namenjena uporabi vseh obstojecih
modelov (na dan tiskanja).

5.2 Pomikanje sedeZa naprej ali nazaj

Rocica za nastavitev sedeza je pod sedeZzem spredaj desno.

30
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Povlecite rodico ®, s ¢imer sprostite sedez.

SedeZ premaknite naprej ali nazaj v Zeleni polozaj.
Sprostite rocico za zaklepanje sedeza, da se sede?
zaklene v Zelenem poloZaju.
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Prilagajanje viSine naslona za roke

Zacetek uporabe

Krizni izvijaC

Odvijte in odstranite vijak naslona za roke ®.
Naslon za roke premaknite na Zeleno visino.
Znova vstavite vijak in ga privijte.

Prilagajanje kota naslona za roke

5.3 Prilagajanje Sirine naslona za roke 5.4
f OPOZORILO! “
Huda poskodba
Ce je naslon za roke nastavljen na Sirino, ki
presega najvecjo dovoljeno vrednost, lahko naslon
za roke pade iz nosilca in povzroci nevarnost
hude poskodbe.
— Pri nastavljanju Sirine upostevajte nalepke z
oznakami in opozorilom »STOP«. Naslona za
roke ne smete nikoli namestiti dlje od tocke, na
kateri je napis »STOP« Se v celoti viden.
— Ko nastavite Zeleno Sirino, trdno privijte vijake.
Gumba za sprostitev naslonov za roke sta pod sedezem.
1.
2.
3.
5.5
| o
ol

6-mm klju¢ imbus
13-mm kljuc

1. Z obracanjem ® gumbov sprostite naslon za roke.
2. Naslon za roke premaknite na Zeleno Sirino.
3. Gumba znova privijte.

1638569-G
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1. Naslon za roke povlecite navzgor.

2. Z nasadnim klju¢em razrahljajte protimatico ®.

3. Z vijakom nastavite Zelen naklon naslona za roke.
4. Znova zategnite protimatico.

5.6 Prilagajanje kota naslona za hrbet

Standardni sedez

19 o 5-mm klju¢ imbus
il e 10-mm kljuc

ﬂ 1. Povlecite rocico in naslon za hrbet nagnite naprej ali
A L ® nazaj, da nastavite Zeleni kot.
J

. 5.7 Nastavitev naslona za glavo
1. Odstranite vijak @ na eni strani sedeza. g

2. Naklon naslona za hrbet nastavite na Zeleni kot tako,
da izberete eno od dveh lukenj v kovinski plos¢i za
pritrditev.

3. Vstavite vijak in ga privijte.

4. lzvlecite zatic ® in izberite Zeleni kot naslona za hrbet.
Zati¢ se samodejno zaskoCi nazaj.

Sedez Comfort in Premium

Rocica ® za nastavitev kota naslona za hrbet je na levi
strani sedeza.
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1. Ce Zelite naslon za glavo dvigniti, pritisnite gumb za
sprostitev ® in naslon za glavo dvignite v Zeleni polozaj.

2. Ce Zelite naslon za glavo znizati, pritisnite gumb za
sprostitev in naslon za glavo spustite v Zeleni polozaj.

5.8 Sprostitev sedeza za obracanje ali
odstranjevanje

SedeZ je mogocCe zasukati v eno stran, kar olajsa namescanje
v vozicek in izhod iz njega. V tem poloZaju tudi laZje
odstranite sedez.

Rocica sedeza je pod sedezem na levi strani.

1638569-G

Zacetek uporabe

Obracanje sedeia

1. Povlecite rolico ®, s ¢imer sprostite sedez.
2. Zasukajte sedeZ na stran.

Odstranjevanje sedeza

1. Povlecite rolico ®, s ¢imer sprostite sedez.
2. Sedez Cvrsto primite za naslon za hrbet in sprednji rob
sedeza ter ga dvignite.

Namescanje sedeia

1. Sede? postavite na nosilec sedeza.

2. Sede? spustite, da se zaskoci na mestu.

3. Preverite, ali je varno namescen tako, da ga poskusite
dvigniti.

5.9 Prilagajanje kota krmilnega stebra

Kot krmilnega stebra je mogoce prilagoditi vasim potrebam,
da se omogoci dober polozaj pri sedenju in voznji vozicka.
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e vklopljeni so smerniki (aktivirano pri dobavi),

e vklopljene so varnostne luci (aktivirano pri dobavi),

e aktivirana je vzvratna prestava (vzvratna prestava in
zvocni signal sta aktivirana pri dobavi).

Lucke LED

Glasnost zvocnih signalov pri zavijanju, skoraj praznem
akumulatorju, vzvratni voznji in vklopljenih varnostnih luceh
je mogoce nastaviti.

@I:IOO.....H

OeO606

Tipke za nastavitev glasnosti in indikacije glasnosti za razlicne

1. Rocico ® potisnite navzdol in nastavite kot krmilnega . . .
moznosti so naslednje:

stebra.

2. ZadrZite rocico ter krmilni steber premikajte naprej ali
nazaj, dokler ne dosezete Zelenega poloZaja.

3. Spustite rocico.

i Rocica se samodejno postavi nazaj v svoj polozaj.
Ko spustite rocico, je kot krmilnega stebra fiksen.

5.10 Prilagajanje zaslona
Vklop ali izklop zvocnih signalov

Krmilni sistem vozicka lahko programirate tako, da oddaja
zvoclni signal v teh primerih:

e uporaba hupe,
e akumulator je skoraj prazen (aktivirano pri dobavi),
34 1638569-G
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Funkcija Tipka za Indikacija 1. lzklopite krmilni sistem.
nastavitev glasnosti 2.
glasnosti
Vzvratna voznja o
ED (N NeNoN ] @ 100%
®e & e0%
X & son Pritisnite in zadrZite obe tipki za smernika.
Skoraj prazen ') P 3. Vklopite krmilni sistem.
akumulator Q s o o 4. Po dveh sekundah za¢ne 8. lucka LED utripati. Po
desetih sekundah sprostite obe tipki, da preidete v
nacin nastavitewv.
- 5. Pritisnite tipko za nastavitev glasnosti.
Smernik

Zvocni signal je vklopljen in trenutna nastavitev je
prikazana, kot je prikazano v zgornji tabeli.

6. Za nastavitev glasnosti pritisnite tipko za nastavitev
glasnosti.

.
Kazalnik

varnostnih luci

© O

®

Pritisnite in za dve sekundi zadrzite obe tipki za
smernika, da shranite nastavitve.

Signalna hupa Signalne hupe ni i Alternativna moznost: Za shranjevanje nastavitev
@ mogoce izklopiti. deset sekund ne pritisnite nobene tipke.
Zaslon LCD
Za nastavitev zvoénega signala za doloceno funkcijo Ce je vozitek opremljen z zaslonom LCD, lahko zvogne
upostevajte naslednja navodila: signale izklopite, vklopite ali spremenite njihovo glasnost.
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1. lzklopite krmilni sistem. Prilagajanje osvetlitve zaslona (samo za zaslon LCD)
2.
1.

O LCD Backlight
| 188 @ ® o
©)

(18~188%)

Pritisnite in zadrZite obe tipki za smernika ® in ®.
3. Vklopite krmilni sistem.

4. Po dveh sekundah se prikaze stran za nastavitev
glasnosti zvoc¢nih signalov. @ @
|
»

® Za prilagajanje osvetlitve zaslona pritisnite tipko za
smernik @ ali ®.

Za shranjevanje in pomik na naslednjo stran nastavitev
_® pritisnite tipko za nacin za nastavitve ®.

mg Buzzer Volume
A% B o

rer+r+rt st BB
: : : ' =
= =

FzifzifziAifs

@
®

CYOIO)
©

o—@|8

a. Za izbiro zvoka pritisnite tipko za smernik ® ali ®.

b. Za zmanjsanje glasnosti pritisnite tipko za osvetlitev
©.

c. Za povecanje glasnosti pritisnite tipko za pocasno
voznjo ©.

d. Za shranjevanje in pomik na naslednjo stran
nastavitev pritisnite tipko za nacin za nastavitve ®.
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Prilagajanje nastavitve Casa (samo za zaslon LCD)

1.

TimeDisplay

0oe
CROIQ)
©

24-hour clock

® ®
®

Za prilagoditev nastavitve ¢asa pritisnite tipko za smernik

® ali ®.

2. Za shranjevanje pritisnite tipko za nacin za nastavitve ®.
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6 Uporaba 1.

6.1 Namescanje v vozicek ali izhod iz njega

Naslon za roke je mogoce premakniti navzgor, kar olajsa
namescanje v vozicek in izhod iz njega.

Za lazje namescanje je mogoce obrniti tudi sedez.

Zasukajte sedeZ na stran.
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Informacije o obracanju sedeia

[—lo

Rocica se samodejno ponovno zaskoci, ko sedez
obrnete za osmino kroga.

6.2 Pred prvo voznjo

Pred prvo uporabo se dobro seznanite z delovanjem vozicka
in z vsemi elementi upravljanja. Vzemite si ¢as ter preizkusite
vse funkcije in nacine voznje.

i Ob vsaki uporabi vozi¢ka poskrbite za ustrezno
nastavitev in uporabo pasu za zagotavljanje pravilne
drze (Ce je namescen).

Udobno sedenje pomeni varno voznjo
Pred vsako uporabo poskrbite za naslednje:

e Prepricajte se, da imate vse kontrolnike na dosegu roke.

¢ Akumulatorja morata biti vedno dovolj napolnjena za
razdaljo, ki jo Zelite prevoziti.

e Preverite, ali je pas za zagotavljanje pravilne drze (Ce je
namescen) v brezhibnem stanju.

e Preverite, ali je vzvratno ogledalo (Ce je namesceno)
nastavljeno tako, da lahko kadar koli preverite, kaj se
dogaja za vami, ne da bi se pri tem morali skloniti
naprej ali premakniti poloZaj sedeza.

6.3 Voinja Cez ovire

6.3.1 NajviSja dovoljena viSina ovire

Informacije o najvisjih dovoljenih viSinah ovire so na voljo v
poglavju 12 Tehnicni Podatki, stran 62.
1638569-G

Uporaba

6.3.2 Navodila glede varne voznje po strmini oz. ovirah
navzgor

OPOZORILO!
A Tveganje prevrnitve
— Cez ovire nikoli ne peljite pogevno (diagonalno).
— Pred voZnjo cez oviro navzgor (ki je visje),
naslonjalo za hrbet prestavite v navpicen
polozaj.

6.3.3 Pravilna voZnja cez ovire

ZE ]

Fig. 6-1 Pravilno

Fig. 6-2 Nepravilno

Vzpenjanje

1. Do ovire oz. robnika zapeljite pod pravim kotom in
pocasi. Tik preden se prednji kolesi dotakneta ovire,
povecajte hitrost, ki jo zmanjsajte Sele, ko tudi zadnji
kolesi zapeljeta ez oviro.

Spuscanje
1. Do ovire oz. robnika zapeljite pod pravim kotom
in pocasi. Preden se prednji kolesi dotakneta ovire,

zmanjsajte hitrost, dokler tudi zadnji kolesi ne zapeljeta
cez oviro.
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6.4 Voinja navzgor in navzdol po strmini

Za informacije o predvidenem naklonu voznje glejte 12
Tehni¢ni Podatki, stran 62.

A OPOZORILO!
Nevarnost prevrnitve

— Po hribu navzdol vedno vozite z najve¢ 2/3
najvisje mozne hitrosti.

— Ce ima va$ vozicek prilagodljiv naslon za hrbet,
potem pred vzpenjanjem po klancu naslon za
hrbet zmeraj namestite v pokoncen polozaj.
Priporocamo vam, da pred spusc¢anjem po
klancu naslon za hrbet nagnete nekoliko nazaj.

— Pri spuscanju po klancu mora biti sedez obrnjen
popolnoma naprej.

— Nikoli se ne poskusajte vzpenjati ali spuscati na
spolzkih povrsinah ali e obstaja nevarnost, da
bi vas zaneslo (kot na primer moker plocnik,
led itd.).

— Ne sestopajte z vozicka na klancini ali strmini.

— Po cesti ali poti zmeraj vozite ¢im bolj naravnost
in ne vijugajte.

— Ko ste na klancu, nikoli ne obracajte vozicka.

A PREVIDNO!
Zavorna pot je pri zaviranju po klancu navzdol
veliko daljSa kot na ravni povrSini
— Ne vozite navzdol po klancu, ki presega
predvideni naklon (glejte 12 Tehnicni Podatki,
stran 62).

40

6.5 Parkiranje in mirovanje

Ko parkirate vozilo ali ga pustite v mirovanju ali
nenadzorovanega za dalj ¢asa:

1. lzklopite vozilo (stikalo s klju¢em) in odstranite kljuc.

6.6 Uporaba na javnih cestah

Na kolesih je lahko opomba »Not For Highway Use« (»Ni
za uporabo na avtocesti«). Vseeno pa se vozi¢ek lahko
uporablja na vseh cestah, na katerih je v skladu z zadevno
nacionalno zakonodajo njegova uporaba dovoljena.

6.7 Rocno potiskanje vozicka

Motorji vozitka so opremljeni s samodejnimi zavorami,

ki preprecujejo, da bi se vozic¢ek zacel nenadzorovano
premikati, ko je napajanje izklopljeno. Ko potiskate vozicek,
magnetne zavore ne smejo biti aktivirane.

6.7.1 lzklop motorjev

A PREVIDNO!

Nevarnost, da vam vozicek uide izpod nadzora
Kadar so motoriji izklopljeni (za potiskanje v
nacinu brez zavor), elektromagnetne zavore niso
aktivirane.

— Ko je vozicek parkiran, morata biti rocici za
vklop in izklop motorjev ustrezno zaskoceni v
poloZaju za voznjo (elektromagnetne zavore so
aktivne).
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Motorja lahko izklopi le spremljevalec in ne
uporabnik.

[—lo

Tako se zagotovi, da so motoriji izklopljeni samo, e je
zraven spremljevalec, ki zavaruje vozi¢ek in prepreci
nenamerno premikanje.

Vzvod za vklop ali izklop motorjev je na zadnji desni strani.

@

)

1. lzklopite vozicek (stikalo s kljucem).
2. Pritisnite gumb za odklepanje na rocici za izklop ®.
3. Potisnite rocico za izklop naprej.

Izklop pogona

Pogon se izklopi. Vozicek je zdaj mogoce roc¢no potiskati.

Vklop pogona

1. Povlecite rocico nazaj.
Pogon se aktivira.

1638569-G
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6.8 VoiZnja vozicka

A\

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe zaradi nenamernega
premikanja vozila
Ko zaustavite vozilo, se mora rocica za pogon
vrniti v sredinski polozaj, da se aktivirajo
elektromagnetne zavore. Elektromagnetnih zavor
ni mogoce aktivirati, ¢e se zaradi ovir rocCica za
pogon ne more vrniti v sredinski polozaj. Zaradi
tega se lahko vozilo zatne nenamerno premikati.
— Ce zelite, da vozilo ostane na mestu, se
prepricajte, da je rocica za pogon v sredinskem
poloZaju.

1. Vklopite napajanje (stikalo s klju¢em).
Zaslon nadzorne plosce zasveti. Vozi¢ek je pripravljen
na voznjo.

5 Ce vozi¢ek po vklopu ni pripravljen na voinjo,
preverite prikaz stanja (glejte 3.6 Nadzorna plosca
(razli¢ica LCD), stran 22 in 11.1 Diagnostika in
popravilo napak, stran 59).

2. S krmilnikom hitrosti nastavite ustrezno hitrost.
3. Za voznjo naprej povlecite desno rocico za pogon.
4. Za vzvratno voznjo povlecite levo rocico za pogon.

i Krmilni sistem je med izdelavo programiran s
standardnimi vrednostmi. Prodajalec izdelkov
Invacare lahko vozic¢ek programira tako, da ustreza
vasim zahtevam.
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A OPOZORILO!

Vsaka sprememba programa voznje lahko vpliva
na znacilnosti voznje in stabilnost vozicka, da
se ne prevrne.

— Program voZnje lahko spreminjajo le
usposobljeni prodajalci izdelkov Invacare.

— Druzba Invacare vse vozicke iz tovarne dobavlja
s standardnim programom voZnje. Druzba
Invacare lahko za varno voznjo — predvsem za
stabilnost vozicka, da se ne prevrne — jamdi le
za ta standardni program voznje.

Ce se Zelite hitro zaustaviti, preprosto spustite rocico
za pogon. Rocica se nato samodejno vrne v sredinski
polozaj. Vozic¢ek zavira.

[—Jo

Za zaviranje v sili upostevajte zgornja navodila in
povlecite ro¢no zavoro, da se vozicek ustavi.

6.9 Vklop in izklop luci

1. Pritisnite tipko za luc.
Luc¢ se vklopi ali izklopi.

Ko je luc vklopljena, svetita lucka LED poleg tipke in simbol
za lu¢ na zaslonu LCD (¢e je namescen).
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6.10 Vklop in izklop smernika

00

desni strani.
Smernik se vklopi ali izklopi.

Pritisnite tipko za smernik na levi ali

Ko je nacin smernik vklopljen, svetita lucka LED poleg tipke
in simbol za smernik na zaslonu LCD (Ce je namescen). V
skladu z nastavitvami se lahko sprozi tudi zvocni signal.
Smernik se samodejno izklopi po 30 sekundah.

6.11 Vklop in izklop opozorilnih luci

1. Pritisnite tipko za opozorilne Iuci.
Opozorilne lu¢i se vklopijo oziroma izklopijo.

Ko opozorilne luéi vklopljene, svetita lu¢ki LED poleg tipk za
smernika in simbol za opozorilne luc¢i na zaslonu LCD (Ce
je namescéen). V skladu z nastavitvami se lahko sproZi tudi
zvoclni signal.

6.12 Uporaba hupe

1. Pritisnite tipko za hupo.

Sprozi se zvocni signal.
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6.13 Vklop in izklop nacina za pocasno voznjo

Vozi¢ek omogoca nacin pocasne voznje. Ta funkcija zmanjsa

hitrost vozicka.

1. Pritisnite tipko za pocasno voznjo.
Nacin za pocasno voznjo se vklopi ali izklopi.

Ko je nacin za pocasno voZnjo vklopljen, svetita lucka LED

poleg tipke in simbol za pocasno voznjo na zaslonu LCD (ce

je namescen).

6.14 Vklop in izklop funkcije za nadzor voinje v

ovinkih

Ce ima va$ vozic¢ek funkcijo za nadzor voZnje v ovinkih,
se ta aktivira, ko vklopite vozicek. Ta funkcija zmanjsa
hitrost vozi¢ka na zacetku ovinka. V osnovi je zasnovana
za neizkuSene uporabnike, ki so pri voznji z vozickom v
ovinkih negotovi. Izkuseni uporabniki lahko to funkcijo po
Zelji izklopijo.

Sistem shrani zadnjo nastavitev.

i Upostevajte, da bo po deaktivaciji funkcije voznja v
ovinkih potekala drugace. Pri voZnji v ovinek bodite
zelo previdni.
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Deaktiviranje funkcije za nadzor voznje v ovinkih

1.
Pritisnite tipko za nastavitev in jo zadrZite za pet sekund.
Vklopita se lucka LED poleg tipke in simbol funkcije za

nadzor voZnje v ovinkih na zaslonu LCD (Ce je namescen).
Funkcija za nadzor voZnje v ovinkih je deaktivirana.

Aktiviranje funkcije za nadzor voznje v ovinkih

1.

®

Pritisnite tipko za nastavitev. lzklopita se lucka LED
poleg tipke in simbol funkcije za nadzor voznje v ovinkih
na zaslonu LCD (¢e je namescen). Funkcija za nadzor
voznje v ovinkih je aktivirana.

6.15 Izbira nacina

Na zaslonu LCD lahko izbirate med Stirimi razliénimi nacini.

Nacin ODO: | prikazuje skupno prevoZeno razdaljo vozicka.

Nacin TRIP: | prikazuje razdaljo, prevoZeno od zadnje
ponastavitve Stevca.

Nacin prikazuje temperaturo.
TEMP:

Nacin TIME: | prikazuje ¢as.

43



Invacare® serije Orion®

Preklapljanje med nacini

1.

Za preklop med nacini, prikazanimi na zaslonu, pritisnite
tipko za nastavitev.

Prilagajanje nacinov

Nacne lahko po Zelji prilagodite.
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Pritisnite tipko za nastavitev in izberite nacin, ki ga Zelite
prilagoditi.

Pritisnite in za dve sekundi zadrzite obe tipki za
smernika. Glede na izbrani nacin storite nekaj od
naslednjega:

Nacin ODO: pritisnite tipko za levi smernik in izberite
Zeleno enoto: milje>>km>>ure.

Nacin TRIP: pritisnite in obe tipki za smernika in
ponastavite Stevec po zadnji poti.

Nacin TEMP: pritisnite tipko za levi smernik in izberite
enoto °C ali °F.

Nacin TIME: pritisnite tipko za desni smernik in
izberite ure ali minute.

Pritisnite tipko za levi smernik, e Zelite spremeniti
Cas.
Nastavitve shranite tako, da pocakate 15 sekund ali
pritisnete katero koli tipko, razen tipk smernikov.
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7 Krmilni sistem

7.1 Zascita elektronskega sistema

Elektronski sistem vozicka je opremljen z zascito proti
preobremenitvi.

Ob dolgotrajni preveliki obremenitvi (na primer pri voznji
po strmem klancu navzgor) in predvsem ob visokih
temperaturah okolice se lahko elektronski sistem pregreje.
V takSnem primeru se zmogljivost vozicka postopoma
zmanjsuje, dokler se ne ustavi. Utripati zacne ustrezna lucka
za prikaz kode napake (glejte 11.1.2 Kode napak in kode za
diagnostiko, stran 60). Ko izklopite in vklopite napajanje, se
koda napake ne prikaze vec in elektronski sistem je znova
vklopljen. Vendar lahko traja do pet minut, da se elektronski
sistem dovolj ohladi in pogon znova pridobi polno moc.

Ce pogon blokira nepremostljiva ovira, kot je previsok
robnik, pri cemer voznik ve¢ kot 20 sekund poskusa zapeljati
prek te ovire, se elektronski sistem samodejno izklopi, da
prepreci poskodbe motorjev. Utripati zacne ustrezna lucka
za prikaz kode napake (glejte 11.1.2 Kode napak in kode za
diagnostiko, stran 60). Po izklopu in vklopu se koda napake
ne prikaZze vec in elektronski sistem je znova vklopljen.

7.1.1 Glavna varovalka

Celoten elektricni sistem je zas¢iten pred preobremenitvijo z
dvema glavnima varovalkama. Glavni varovalki sta namesceni
na pozitivnih kablih akumulatorjev.
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Glavno varovalko v okvari lahko zamenjate Sele po
pregledu celotnega elektricnega sistema. Zamenjavo
mora opraviti specializirani prodajalec izdelkov
Invacare. Informacije o vrsti varovalke najdete v 12
Tehnicni Podatki, stran 62.

[—Jo

7.2 Akumulatoriji

Prevozno sredstvo napajata dva 12 V akumulatorja.
Akumulatorja ne potrebujeta vzdrievanja, le redno ju je
potrebno polniti.

V nadaljevanju so informacije o polnjenju, prevozu,
shranjevanju, vzdrZzevanju in uporabi akumulatorjev ter
ravnanju z njimi.

7.2.1 Splosne informacije o polnjenju

Nove akumulatorje je treba pred prvo uporabo vedno
enkrat popolnoma napolniti. Novi akumulatorji dosezejo
popolno zmogljivost po pribl. 10-20 opravljenih ciklih
polnjenja (zaCetno obdobje uporabe). Zacetno obdobje
uporabe akumulatorja je potrebno, zato da doseZe najvecjo
zmogljivost in najdaljSo Zivljenjsko dobo. Zmogljivost in ¢as
delovanja se z uporabo vozicka izboljsata.

Akumulatorji z gelom/svincevi-kislinski akumulatorji AGM
nimajo uc¢inka pomnjenja kot nikelj-kadmijevi akumulatoriji.

7.2.2 Splosna navodila za polnjenje

Upostevajte ta navodila, da zagotovite varno uporabo in
dolgo zZivljenjsko dobo akumulatorjev:

e Akumulatorja pred prvo uporabo polnite 18 ur.
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Akumulatorja je priporocljivo polniti ¢ez dan po
vsakokratnem praznjenju, tudi ¢e ste ju samo delno
izpraznili, in vsako no¢. Glede na stopnjo izpraznjenosti
lahko traja do 12 ur, da sta akumulatorja znova
popolnoma napolnjena.

Ko indikator napolnjenosti doseze obmocje rdecih luck
LED, polnite akumulatorja najmanj 16 ur ne glede na
prikaz napolnjenosti.

Ce je mogote, enkrat tedensko polnite akumulatorja
neprekinjeno 24 ur, da bosta popolnoma napolnjena.
Ne prekinjajte napajanja akumulatorjev z nizkim stanjem
napolnjenosti, ¢e ju v rednih ¢asovnih presledkih ne
napolnite do konca.

Ne polnite akumulatorjev v izrednih temperaturnih
razmerah. Temperature nad 30 °C in pod 10 °C niso
primerne za polnjenje akumulatorjev.

Uporabljajte samo polnilnike razreda 2. Polnilnike tega
razreda lahko med polnjenjem pustite brez nadzora.
Ta pogoj izpolnjujejo vsi polnilniki, ki jih dobavi druzba
Invacare.

Akumulatorjev ni mogoce prenapolniti, ¢e uporabljate
polnilnik, ki je bil priloZzen vozicku, ali polnilnik, ki ga je
odobrila druzba Invacare.

Polnilnik zascitite pred viri toplote, kot so grelniki

in neposredna soncna svetloba. Ce se polnilnik
akumulatorja pregreje, se polnilni tok zmanjsa, postopek
polnjenja pa se upocasni.

7.2.3 Polnjenje akumulatorjev

1.
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Pred polnjenjem morate prebrati navodila za uporabo
polnilnika akumulatorja, ¢e so bila priloZzena, in vsa
varnostna opozorila na sprednji in zadnji strani polnilnika
ter jih razumeti.

OPOZORILO!

Tveganje eksplozije in unicenja akumulatorjey,

Ce uporabite napacen polnilnik

— Vedno uporabljajte samo polnilnik, ki je bil
prilozen vozicku ali ga je odobrilo podjetje
Invacare.

OPOZORILO!

Nevarnost elektricnega udara in poskodb, ce se

polnilnik akumulatorja zmoci

— Polnilnik akumulatorja zascitite pred stikom z
vodo.

— Uporabljajte ga samo v suhem okolju.

OPOZORILO!

Nevarnost kratkega stika ali elektricnega udara,

Ce je polnilnik poSkodovan

— Prenehajte uporabljati polnilnik, ¢e vam je
padel na tla ali je poSkodovan.

OPOZORILO!

Nevarnost elektricnega udara in okvare

akumulatorjev

— Akumulatorjev NE poskusajte polniti tako,
da kable priklopite neposredno na prikljucke
akumulatorjev.
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A OPOZORILO!
Tveganje pozara in elektricnega udara, ce
uporabite poskodovan podaljsek
— Podaljsek uporabljajte samo, ko je to nujno
potrebno. Ce ga morate uporabiti, se
prepricajte, da ni poskodovan.

A OPOZORILO!
Tveganje telesnih poskodb pri uporabi vozicka
med polnjenjem
—V casu polnjenja akumulatorjev NE upravljajte
vozicka.
—V Casu polnjenja akumulatorjev NE sedite na
vozicku.

Polnilna vti¢nica je na levi strani krmilnega stebra.

1. lzklopite vozicek.

2. Umaknite zaS¢itni pokrov polnilne vti¢nice.

3. Vozicek povezite s polnilnikom akumulatorja.

4. Polnilnik akumulatorja prikljucite v elektricno vtic¢nico.

7.2.4 Prekinitev povezave akumulatorjev po polnjenju

1. Polnilnik za akumulatorje izklopite iz napajanja.
2. Polnilnik za akumulatorje izklopite iz vozicka.
3. Zaprite zascitni pokrov polnilne vti¢nice.

7.2.5 Shranjevanje in vzdrZevanje

Upostevajte ta navodila, da zagotovite varno uporabo in
dolgo Zivljenjsko dobo akumulatorjev:

e Akumulatorja vedno shranjujte povsem napolnjena.
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Ne puscajte akumulatorjev dlje ¢asa v stanju nizke
napolnjenosti. lzpraznjen akumulator napolnite takoj,
ko je mogoce.

Ce vozitka ne nameravate uporabljati dalj ¢asa (ve¢ kot
dva tedna), je treba akumulatorja polniti vsaj enkrat
mesecno, da ohranite polno napolnjenost, prav tako pa
ju napolnite pred vsakokratno uporabo..

Akumulatorjev ne hranite v prostorih z izredno visokimi
ali nizkimi temperaturami. Akumulatorje je priporocljivo
hraniti v prostorih s temperaturo 15 °C.

Akumulatorji z gelom in akumulatorji AGM ne
potrebujejo vzdrievanja. Ce imate tezave z delovanjem
akumulatorjev, se obrnite na ustrezno usposobljenega
strokovnjaka.

7.2.6 Navodila za uporabo akumulatorjev

é PREVIDNO!
Tveganje okvare akumulatorjev

— Preprecujte popolno izpraznitev in
akumulatorjev nikoli ne izpraznite do
konca.

Upostevajte prikaz napolnjenosti akumulatorjev!
Akumulatorje obvezno napolnite, ko prikaz napolnjenosti
kaZze nizek nivo napolnjenosti akumulatorja.
Kako hitro se akumulatoriji izpraznijo, je odvisno od vec
dejavnikov, kot so temperatura okolice, vrsta cestisca,
tlak v pnevmatikah, teza voznika, nacin voZnje, uporaba
luci itd.
Akumulatorja poskusajte vedno napolniti, Se preden
indikator napolnjenosti doseze rdece lucke LED.
Zadnje dve lucke LED (ena rdeci in ena oranzna)
oznacujejo priblizno 20 — 30—odstotno napolnjenost.
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Pri voznji, ko utripajo rdece lucke LED, sta akumulatorja
izredno obremenjena, zato se je takSni voznji v obicajnih
razmerah priporocljivo izogniti.

Ko utripa samo ena lucka LED, se vkljuci funkcija za

varCevanje z energijo. Pri tem se hitrost in pospeski

vozicka ob¢utno zmanjsajo. Ta funkcija je namenjena
za varno upravljanje vozicka, preden se izklopi vsa
elektronska oprema vozicka. V tem primeru se
akumulatorja povsem izpraznita, zato je taksSne situacije
priporocljivo prepreciti.

Upostevajte, da se nazivna zmogljivost akumulatorjev

pri temperaturah pod 20 °C zmanjsa. Pri temperaturi

na primer -10 °C je nazivna zmogljivost akumulatorjev

50 % manjsa.

Akumulatorjev nikoli popolnoma ne izpraznite, sicer se

bodo poskodovali. Z mocno izpraznjenimi akumulatoriji

ne vozite, ¢e ni zelo nujno, ker jih to zelo obremeni in
opazno skrajsa njihovo Zivljenjsko dobo.

Pogosteje kot boste polnili akumulatorje, daljSa bo

njihova Zivljenjska doba.

Stopnja izpraznjenosti akumulatorja vpliva na njegov ¢as

delovanja. Bolj obremenjen kot bo akumulator, krajsa

bo njegova pri¢akovana Zivljenjska doba.

Primeri:

— Enkratna intenzivnejsa izpraznitev obremeni
akumulator v enaki meri kot 6 obicajnih delovnih
ciklov (z izklopljenimi zelenimi/oranznimi luckami).

— Zivljenjska doba akumulatorja je priblizno 300
delovnih ciklov pri 80-odstotni izpraznjenosti (z
izklopljenimi prvimi tre luckami LED) ali okoli 3000
ciklov pri 10-odstotni izpraznjenosti.

* Pri obicajni uporabi je priporocljivo akumulator enkrat
mesecno izprazniti do te mere, da se izklopijo vse zelene
in oranZne lucke LED. Tak$no izpraznitev akumulatorja je
treba opraviti v enem dnevu. Za vzpostavitev obi¢ajnega
stanja je treba akumulator potem polniti 16 ur.

7.2.7 Prevoz akumulatorjev

Akumulatorja, ki sta priloZzena vozicku, nista nevarno blago.
Ta klasifikacija temelji na nemskih uredbah o prevozu
nevarnih snovi (GGVS) in predpisih Mednarodnega zdruZenja
letalskih prevoznikov (IATA) o Zelezniskem/letalskem prevozu
nevarnih snovi (DGR). Akumulatorja lahko prevaZzate brez
omejitev, tako s cestnim prevozom kot z vlakom ali letalom,
vendar imajo posamezna transportna podjetja smernice, ki
lahko omejijo ali prepovejo dolo¢ene nacine prevoza. Pri
vsakem posameznem primeru se posvetujte s transportnim
podjetjem.

7.2.8 Splosna navodila o ravnanju z akumulatorji

¢ Ne uporabljajte kombinacije akumulatorjev ali tehnologij
razlicnih proizvajalcev ali akumulatorjev, ki nimajo
podobnih datumskih kod.

¢ Ne uporabljajte akumulatorjev z gelom v kombinaciji
z akumulatorji AGM.

e Zivljenjska doba akumulatorjev je pri koncu, ko je obseg
voznje znatno krajsi kot obi¢ajno. Za podrobnosti se
obrnite na prodajalca ali servisno osebje.

e Akumulatorje mora namestiti ustrezno usposobljen
strokovnjak za vozicke ali oseba z ustreznim znanjem,
ki je ustrezno usposobljena in ima potrebna orodja za
varno in pravilno izvajanje tovrstnih opravil.
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7.2.9 Odstranjevanje akumulatorjev

1. Odstranite sedez.

2.
3.
Odpnite pas za pritrditev akumulatorja ®.
4. Odklopite prikljuéni vti¢ akumulatorja ®.
5. Odstranite akumulator.
6. Postopek ponovite na drugem akumulatorju.

i Namestitev akumulatorjev poteka v obratnem
vrstnem redu.

7.2.10 Pravilno ravnanje s poskodovanimi akumulatorji

PREVIDNO!
/ A \ Pri iztekanju kisline iz poSkodovanih

akumulatorjev lahko pride do razjed in opeklin.
— Takoj odstranite oblacila, ki pridejo v stik s
kislino.

Ce pride kislina v stik s koZo:
— Takoj sperite prizadeto obmocje z veliko vode.

Ce pride kislina v stik z oémi:
— OCci takoj nekaj minut spirajte pod tekoco vodo
ter se posvetujte z zdravnikom.
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e Pri delu s poskodovanimi akumulatorji nosite zascitna
ocala in zas€itna oblacila.

e Poskodovane akumulatorje takoj po odstranitvi
pospravite v posodo, odporno na kislino.

e Poskodovane akumulatorje lahko prevazate samo v
ustrezni posodi, odporni na kislino.

e Vse predmete, ki pridejo v stik s kislino, sperite z veliko
vode.

Pravilno odlaganje nedelujocih ali poskodovanih
akumulatorjev

Nedelujoce ali poskodovane akumulatorje lahko vrnete
prodajalcu ali neposredno druzbi Invacare.
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8 Prevoz

8.1 Prevoz — splosSne informacije

AN

50

OPOZORILO!

Ce voziéek uporabljate kot sedei vozila, lahko v

primeru prometne nezgode pride do zelo hudih

telesnih poskodb ali celo smrti. Vozicek ne

izpolnjuje zahtev standarda ISO 7176-19.

— Vozicka v nobenem primeru ne smete
uporabljati kot sedeZ vozila ali za prevoz
uporabnika vozicka v vozilu.

OPOZORILO!
Ce je vozicek pritrjen s Stiritockovnim sistemom
za pritrditev, ki ga je izdelal drug proizvajalec, in
¢e masa praznega vozicka presega maksimalno
tezo, za katero je sistem za pritrditev certificiran,
obstaja nevarnost smrti ali hude poskodbe
uporabnika vozicka in morda tudi sopotnikov v
vozilu.
— Poskrbite, da teZa vozicka ne presega teze,
za katero je certificiran sistem za pritrditev.
Oglejte si dokumentacijo proizvajalca sistema
za pritrditev.
— Ce niste prepri¢ani o teZi vozicka, ga morate
stehtati z umerjeno tehtnico.

8.2 Premikanje vozicka v vozilo

A\

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb in poskodb vozicka

ter vozila

Nevarnost prevrnitve ali nenadzorovanih premikov

vozicka, Ce vozicek v vozilo premikate po klancini.

— Vozicek v vozilo premaknite brez uporabnika.

— Lahko pa uporabite dvizno ploscad.

— Prepricajte se, da skupna teza vozicka ne
presega najvecje dovoljene skupne teze za
klancino ali dvizno ploscad.

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb in poskodb vozicka

Ce je treba vozi¢ek v vozilo premakniti z dvizno

plosc¢adjo, pri ¢emer je vklopljen, obstaja

nevarnost za nepredvidljivo delovanje vozicka in

padec z dvigala.

— Pred premikanjem z dviZzno plosc¢adjo vozicek
izklopite.

1. Vozicek zapeljite ali potisnite v transportno vozilo, pri
tem pa uporabite ustrezno klancino.

8.3 Prevazanje vozicka brez uporabnika

PREVIDNO!

Nevarnost telesnih poskodb

— Ce vozitka ni mogoce varno pritrditi v
transportno vozilo, druzba Invacare svetuje, da
ga ne prevazate.
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Vozicek lahko prevazate brez omejitev, tako z vozili po javnih
cestah kot z vlakom ali letalom, vendar imajo posamezna
transportna podjetja smernice, ki lahko omejijo ali prepovejo
dolocene nacine prevoza. Posvetujte se s transportnim
podjetjem za vsak posamezen primer.

e Pred prevozom vozic¢ka se prepricajte, da sta motorja
vklopljena in da je krmilna plosca izklopljena.
Druzba Invacare priporoca, da poleg tega odklopite
ali odstranite akumulatorja. Glejte poglavje
»QOdstranjevanje akumulatorjev«.

e DruZba Invacare priporoca, da vozi¢ek pritrdite na tla
transportnega vozila.

1638569-G
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9 Vzdrzevanje

9.1 Uvod v vzdrievanje

Izraz »vzdrievanje« pomeni vsa opravila, s katerimi
zagotovite, da medicinski pripomocek deluje pravilno in
je pripravljen na uporabo v skladu z navodili. VzdrZevanje

9.2 Kontrolni pregledi

vkljucuje razlicna obmocja, kot so vsakodnevna nega in skrb,
redni pregledi, popravila in obnavljanje.

i Priporocljivo je, da vas vozicek enkrat letno pregleda
pooblasceni prodajalec izdelkov Invacare, da zagotovi
varnost pri voznji in ustreznost za voinjo.

V spodniji tabeli so navedeni kontrolni pregledi, ki jih mora izvesti uporabnik v navedenih intervalih. Ce vozi¢ek katerega od
kontrolnih pregledov ne prestane uspesno, glejte navedeno poglavje ali se obrnite na pooblas¢enega prodajalca izdelkov Invacare.
Obsirnejsi seznam kontrolnih pregledov in navodila za izvajanje vzdrzevalnih del lahko poisc¢ete v servisnem prirocniku za to
napravo, ki ga narocite pri druzbi Invacare. Vendar pa je ta priro¢nik namenjen usposobljenemu in pooblas¢enemu servisnemu
osebju in opisuje naloge, ki jih ne izvaja konéni uporabnik.

Pred vsako uporabo invalidskega vozicka

Element

Kontrolni pregled

Ce pregled ni uspesno
opravljen

Signalna hupa

Preverite, ali pravilno deluje.

Obrnite se na dobavitelja.

Akumulatorja

Prepricajte se, da sta akumulatorja napolnjena. Napolnite akumulatorja (glejte

7.2.3 Polnjenje akumulatorjev,
stran 46).

Svetilni sistem

Preverite, ali vse luci, kot so smerniki, sprednje in zadnje luci, | Obrnite se na dobavitelja.

pravilno delujejo.
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Vsak teden

Vzdrzevanje

Element

Kontrolni pregled

Ce pregled ni uspe$no opravljen

Naslona za roke/stranska
dela

Preverite, ali sta naslona za roke trdno
pritrjena v drzali in se ne majeta.

Pritrdite vijak ali vpenjalno rocico, ki drZi naslon za
roke (glejte 5.3 Prilagajanje Sirine naslona za roke,
stran 31).

Obrnite se na dobavitelja.

Gumi (pnevmaticni)

Preverite, ali sta gumi neposkodovani in
napolnjeni do ustreznega tlaka.

Napolnite gumo do ustreznega tlaka (glejte poglavje
12 Tehnicni Podatki, stran 62). Ce je guma
poskodovana, se obrnite na prodajalca.

Vsak mesec

Element

Kontrolni pregled

Ce pregled ni uspesno
opravljen

Oblazinjenje sedeza in
naslona za hrbet

Preverite, ali je stanje brezhibno.

Obrnite se na dobavitelja.

Vsi oblazinjeni deli

Preverite, ali so deli poskodovani in obrabljeni. Obrnite se na dobavitelja.

Pogonski kolesi

Preverite, ali se pogonski kolesi vrtita, ne da bi se pri tem Obrnite se na dobavitelja.
majala. To najlaZje preverite tako, da nekdo stoji za vozickom
in opazuje premikanje pogonskih koles, ko se z vozickom

odpeljete stran.

Elektronika in prikljucki

Preverite, ali so kabli poSkodovani in ali se vsi vti¢ni spoji Obrnite se na dobavitelja.

tesno prilegajo.

1638569-G
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9.3 Kolesa in gume
Ce pride do poskodb koles

V primeru poskodb koles se nemudoma obrnite na

dobavitelja. Iz varnostnih razlogov koles ne popravljajte vi ali

druge nepooblascene osebe.

Uporaba pnevmati¢nih gum

| Nevarnost poskodbe gume in obroca

. Vozicka ne vozite, e je tlak v gumah prenizek,
saj lahko pride do poskodb gum.
Ce je tlak v gumah previsok, lahko pride do
poskodb obrocev.
— Napolnite gume do priporocenega tlaka.

ﬁ Tlak v gumah preverite z merilnikom.

Ustreznost tlaka v gumah preverjajte vsak teden, glejte
poglavje Kontrolni pregledi.

Za podatek o priporo¢enem tlaku v gumi glejte napis na
gumi/obrocu ali se obrnite na Invacare. Za pretvorbo
vrednosti glejte spodnjo tabelo.

psi bar
22 1,5
23 1,6
25 1,7
26 1,8
28 1,9
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psi bar
29 2,0
30 2,1
32 2,2
33 2,3
35 2,4
36 2,5
38 2,6
39 2,7
41 2,8
44 3,0
9.4 Kratkotrajno shranjevanje

Ce je zaznana resna napaka, bo va$ vozi¢ek zas¢itila vrsta
varnostnih mehanizmov, ki so vgrajeni v vozi¢ek. Napajalni
modul onemogodi voZnjo vozicka.

Ko je vozi¢ek v takem stanju in ¢akate na popravilo:

1.
2.

Izklopite napajanje.

Odklopite akumulatorja.

Akumulatorja je mogoce odstraniti ali ju odklopiti od
napajalnega modula, odvisno od modela vozicka. Za
informacije o odklopu akumulatorjev glejte ustrezno
poglavje.

Obrnite se na prodajalca.
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9.5 Dolgotrajno shranjevanje

Ce vozitka ne nameravate uporabljati dalj ¢asa, ga morate
ustrezno pripraviti na shranjevanje, tako zagotovite daljSo
Zivljenjsko dobo vozicka in akumulatorja.

Shranjevanje vozicka in akumulatorjev

e Priporo¢amo, da voziek shranite v prostoru s
temperaturo 15 °C, pri shranjevanju se izogibajte vrocini
in pretiranemu mrazu ter tako ohranite dolgo Zivljenjsko
dobo izdelka in akumulatorjev.

e Sestavni deli so preskuseni in odobreni za vecje
temperaturne razpone od spodaj navedenih:

— Dopustni temperaturni razpon za shranjevanje vozicka
je od =40 °C do 65 °C.

— Dopustni temperaturni razpon za shranjevanje
akumulatorjev je od —25 °C do 65 °C.

e Akumulatorji se izpraznijo, tudi Ce vozicka ne
uporabljate. Priporo¢amo, da prekinete napajanje
akumulatorja prek napajalnega modula, ¢e bo
vozi¢ek shranjen dlje od dveh tednov. Akumulator
je mogoce odstraniti ali ga odklopiti z napajalnega
modula, odvisno od modela vozi¢ka. Za informacije
o odklopu akumulatorja glejte ustrezno poglavje. Ce
niste prepricani, kateri kabel odklopiti, se obrnite na
prodajalca.

e Akumulatorje je treba pred shranjevanjem vedno
popolnoma napolniti.

e (e bo vozi¢ek shranjen dlje kot tiri tedne, akumulatorje
enkrat mesecno preverite in jih po potrebi znova
napolnite (preden merilnik pokaZze polovi¢no
napolnjenost), da se izognete nastanku Skode.

1638569-G
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Hranite v suhem in dobro prezracenem prostoru, ki je
zavarovan pred zunanjimi vplivi.

Pnevmatic¢ne gume rahlo prenapolnite.

Vozic¢ek postavite na povrsino, ki se ob stiku s
pnevmati¢nimi gumami ne razbarva.

Priprava vozicka na uporabo:

Znova vzpostavite napajanje akumulatorja prek
napajalnega modula.

Akumulatorja morate pred uporabo napolniti.

Vozi¢ek mora pregledati pooblasc¢eni prodajalec druzbe
Invacare.

9.6 Ciscenje in razkuievanje

9.6.1 Splosne varnostne informacije

PREVIDNO!
/ i \ Nevarnost okuzbe

— Upostevajte previdnostne ukrepe in uporabljajte
primerno zascitno opremo.

PREVIDNO!
/ i \ Nevarnost elektricnega udara in poskodbe

izdelka

— Izklopite invalidski vozic¢ek in odklopite napajalni
kabel, ¢e je ustrezno.
upostevajte varnostni razred glede vdora vode.

— Prepricajte se, da pljuski vode ne pridejo v stik
s kablom invalidskega vozicka ali vti¢nico.

— Vti¢nice se ne dotikajte z mokrimi rokami.
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POMEMBNO!

Z napacnimi tekocinami ali postopki se izdelek

lahko poskoduje ali okvari.

— Vsa Cistilna sredstva in sredstva za razkuZevanje
morajo biti ucinkovita, medsebojno zdruZljiva
ter morajo Scititi materiale, ki se s temi sredstvi
Cistijo.

— Nikoli ne uporabljajte korozivnih tekocin (baz,
kislin ipd.) ali abrazivnih Cistilnih sredstev.
Priporo€amo, da invalidski vozicek Cistite z
obicajnim gospodinjskim Cistilnim sredstvom,
kot je detergent za pomivanje posode, Ce ni
drugace doloc¢eno v navodilih za ciS¢enje.

— Nikoli ne uporabljajte topil (celuloznih razredcil,
acetona ipd.), ki spremenijo strukturo plastike
ali raztopijo prilepljene oznake.

— Pred ponovno uporabo se vedno prepricajte,
da je izdelek popolnoma suh.

Za CisCenje in razkuZevanje v klinicnem okolju ali
okolju za dolgoro¢no oskrbo upostevajte interne
postopke.

9.6.2

9.6.3

Intervali za CiSCenje

POMEMBNO!

Redno ciscenje in razkuzevanje pripomoreta k

brezhibnemu delovanju invalidskega vozicka,

podaljsata njegovo Zivljenjsko dobo in

preprecujeta okuzbo.

Cis¢enje in razkuzevanje izdelka

— redno, kadar je v uporabi,

— pred in po katerem koli servisnem posegu,

— kadar pride v stik s katerimi koli telesnimi
tekocinami,

— pred uporabo za novega uporabnika.

Ciscenje

POMEMBNO!
— Izdelek ne prenasa cisS¢enja v avtomatskih

pralnicah, niti ¢is¢enja z visokotlacno Cistilno
napravo ali paro.

POMEMBNO!

Umazanija, pesek in morska voda lahko

poskodujejo lezaje, jekleni deli pa lahko zaradi

poskodovane povrsine zarjavijo.

— lzdelka ne izpostavljajte pesku in morski vodi za
dalj ¢asa in ga po vsakem obisku plaze ocistite.

— Ce je izdelek umazan, umazanijo ¢im prej
obrisite z vlazno krpo in ga skrbno osusite.

1638569-G



1. Odstranite namesceno dodatno opremo (samo dodatno
opremo za katero ne potrebujete orodja).
2. Posamezne dele obriSite s krpo ali mehko krtaco,

obicajnimi gospodinjskimi Cistili (pH = 6-8) in toplo vodo.

3. Dele sperite s toplo vodo.
4. Dele temeljito posusite s suho krpo.

i Za odstranjevanje odrgnin in povrnitev sijaja na
kovinskih povrsinah lahko uporabite polirno sredstvo
za avtomobile in mehek vosek.

Cis¢enje oblazinjenja
Za cCisCenje oblazinjenja glejte navodila na oznakah na
sedezu, blazini in prevleki za naslon za hrbet.

9.6.4 Razkuzevanje

i Informacije o priporocenih sredstvih in nacinih
za razkuzevanje so na voljo na splethem mestu
https://vah-online.de/en/for-users.

1. Vse sploSno dostopne povrsine obriSite z mehko krpo in

obicajnim gospodinjskim sredstvom za razkuzevanje.
2. lzdelek pustite, da se posusi na zraku.

1638569-G

Vzdrzevanje

57



Invacare® serije Orion®

10 Po uporabi

10.1 Priprava za ponovno uporabo

Ta izdelek je primeren za ponovno uporabo. Ce Zelite
pripraviti vozi¢ek za novega uporabnika, storite naslednje:

e preglejte vozicek
e ocistite ga in razkuzite
e prilagodite vozi¢ek novemu uporabniku

Za vec informacij glejte 9 VzdrZevanje, stran 52 in servisni
prirocnik izdelka.

Novemu uporabniku skupaj z vozickom izrocite tudi navodila
za uporabo.

Ce opazite poskodbo ali okvaro, izdelka ne uporabljajte.
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10.2 Ravnanje z odpadno opremo

A OPOZORILO!
Nevarnost za okolje

Naprava vsebuje akumulator.

Izdelek lahko vsebuje snovi, ki so okolju nevarne,

Ce jih odlozZite na mestih (odlagalisc¢ih), ki za to po

predpisih niso primerna.

— Akumulatorja NE odlagajte med obicajne
kuhinjske odpadke.

— Baterij NE mecite v ogen].

— Akumulator MORATE odloZiti na za to
namenjeno mesto. Vracilo je doloceno z
zakonom in je brezpla¢no.

— Med odpadke odlozZite le izpraznjene
akumulatorije.

— Preden litijski akumulator odloZite, prikljucke
prekrijte.

— Za vec informacij o vrsti akumulatorja glejte
oznako na akumulatorju ali poglavje 12 Tehnicni
Podatki, stran 62.

Bodite odgovorni do okolja in izdelek po koncu Zivljenjske
dobe odnesite na zbirno mesto za recikliranje.

Izdelek in njegove sestavne dele razstavite tako, da je
razlicne materiale mogoce lociti in loceno reciklirati.

Odstranjevanje ter recikliranje rabljenih izdelkov in embalaze
morata biti v skladu z zakoni in predpisi o ravnanju z odpadki
v posamezni drZavi. Za vec informacij se obrnite na lokalno
podjetje za ravnanje z odpadki.
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11 Odpravljanje tezav

11.1 Diagnostika in popravilo napak

Elektronski sistem prikaze diagnosti¢ne informacije, ki
serviserju pomagajo odkriti napake vozic¢ka in jih odpraviti.

Elektronski sistem se razlicho odzove na napake — odvisno
od resnosti napake in njenega ucinka na varnost uporabnika.
Tako lahko na primer:

e prikaze kodo napake v opozorilo in nadaljuje voznjo in
normalno delovanja;

e prikaze kodo napake, ustavi vozicek in prepreci nadaljnjo
voznjo, vse dokler elektronskega sistema ne izklopite in
ga ponovno vklopite;

e prikaze kodo napake, ustavi vozi¢ek in ne omogoci
nadaljnje voznje, dokler ni napaka odpravljena.

Podroben opis posameznih kod napake, vkljuéno z moznimi
vzroki in popravili preberite v poglavju 11.1.2 Kode napak in
kode za diagnostiko, stran 60.

11.1.1 Diagnostika napak

Ce vozicek prikaZe napako, lahko mesto napake poiséete s
spodnjimi navodili.

i Pred vsakrino diagnostiko mora biti vozi¢ek vklopljen
s stikalom za kljuc.
Ce je prikaz stanja/zaslon LCD izklopljen:

e Preverite, ali je stikalo za klju¢ vklopljeno.
e Preverite, ali so vsi kabli pravilno povezani.

1638569-G
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Nadzorna plosca LED

@ococeeee e

Fig. 11-1

Ce pride do napake, zaéne prikaz stanja (1) utripati, nato
preneha ter ponovno utripne. Vrsta napake se prikaze z
dolocenim Stevilom utripov, ki jim pravimo tudi utripajoca
koda. Prestejte utripe in se pomaknite na 11.1.2 Kode napak
in kode za diagnostiko, stran 60.

Nadzorna plos¢a LCD

® @O
© 5]

FParkBrake

o241

Fig. 11-2

V primeru napake se na zaslonu LCD prikaZzejo simbol za
napako ® ter Stevilka ® in ime napake ©. Glejte 11.1.2
Kode napak in kode za diagnostiko, stran 60.
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11.1.2 Kode napak in kode za diagnostiko

Koda
utripanja Napaka Posledica za vozicek | Komentar

1 Akumulatorja je treba VoZnja se nadaljuje e Akumulatorja sta skoraj izpraznjena. Izpraznjena
napolniti akumulatorja napolnite takoj, ko je mogoce.

2 Napetost akumulatorjev | Voznja se zaustavi e Akumulatorja sta izpraznjena. Napolnite akumulatorja.
je prenizka e Ce vozitek za nekaj minut izklopite, si akumulatorja

pogosto opomoreta do te mere, da je krajsa voZnja Se
mogoca. Vendar pa to storite samo v nujnem primeru,
saj se zaradi tega akumulatorja prekomerno izpraznita.

3 Napetost akumulatorjev | VoZnja se zaustavi ¢ Napetost akumulatorjev je previsoka. Ce je priklopljen

je previsoka polnilnik akumulatorja, ga odklopite z vozitka.

e Elektronski sistem polni akumulatorja med voZznjo po
klancu navzdol in pri zaviranju. Do napake pride, ker se
pri tem napetost akumulatorjev prekomerno poveca.
Izklopite vozi¢ek in ga znova vklopite.

eves

4 Prekoracen cas napajanja | VoZnja se zaustavi e Najvisji tok je za dalj ¢asa presegal dovoljeno vrednost,
verjetno zaradi preobremenitve motorja ali poskusanja
premostitve nepremicne ovire. Izklopite vozicek,
pocakajte nekaj minut in ga znova vklopite.

e Elektronski sistem je zaznal kratek stik motorja.
Preverite, ali je do kratkega stika priSlo v snopu kablov
ali motorju.

e Obrnite se na svojega prodajalca izdelkov Invacare.

5 Odpoved zavor VoZnja se zaustavi e Preverite, ali je ro€ica za izklop v poloZaju za vklop.

e PriSlo je do napake navitja zavore ali kablov. Preglejte
magnetno zavoro in kable, morda imajo vidne proste
Zice ali mesto kratkega stika. Obrnite se na svojega
prodajalca izdelkov Invacare.
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Koda
utripanja Napaka Posledica za vozicek | Komentar
6 Po vklopu vozicka ni VoZnja se zaustavi e Rocica za pogon ni bila v nevtralnem poloZaju, ko ste
mozZen nevtralni polozaj. obrnili stikalo s kljucem. Rocico za pogon premaknite
v nevtralni poloZaj, nato izklopite vozicek in ga znova
vklopite.

e Morda bo treba zamenjati rocico za pogon. Obrnite se
na svojega prodajalca izdelkov Invacare.

Napaka plosce tiskanega | VoZnja se zaustavi e Plosca tiskanega vezja se je poSkodovala med
vezja priklopom napajalnega kabla v polnilno vti¢nico ali
odklopom kabla iz nje.

e Preizkusite upor rocice za pogon, da izlocite nedelujoco
rocico.

e Morda bo treba zamenjati plosco tiskanega vezja ali
roCico za pogon. Obrnite se na svojega prodajalca
izdelkov Invacare.

7 Napaka potenciometra VoZnja se zaustavi e Rocica za pogon je morda okvarjena ali napacno
za hitrost povezana. Preglejte kable, morda imajo vidne proste
Zice ali mesto kratkega stika.

e Potenciometer ni pravilno nastavljen in ga je treba
zamenjati. Obrnite se na svojega prodajalca izdelkov
Invacare.

8 Napaka napetosti VoZnja se zaustavi e Motor ali kabli so morda okvarjeni. Preglejte kable,
motorja morda imajo vidne proste Zice ali mesto kratkega stika.

9 Druga notranja napaka VozZnja se zaustavi e Obrnite se na svojega prodajalca izdelkov Invacare.

10 Napaka nacina za Premikanje se e Vozicek je prekoracil najviSjo dovoljeno hitrost nacina

potiskanje/brez zavor

zaustavi

za potiskanje ali brez zavor. Izklopite elektronski sistem
in ga znova vklopite.

1638569-G

61



Invacare® serije Orion®

12 Tehnicni Podatki

12.1 Tehnicni podatki

Spodaj navedeni tehnic¢ni podatki veljajo za standardno konfiguracijo ali predstavljajo najvisje vrednosti, ki jih je mogoce doseci. Te
se lahko spremenijo, ¢e so namesceni dodatki. Natanéne spremembe vrednosti so navedene v razdelkih o posameznih dodatkih.

o

]l  Upostevajte, da v nekaterih primerih lahko pri izmerjenih vrednostih pride do odstopanja + 10 mm.

Dovoljeni pogoji delovanja in shranjevanja

Temperaturni razpon za delovanje v skladu s standardom 1SO 7176-9 e od -25 °C do +50 °C

Priporo¢ena temperatura shranjevanja e 15°C

Temperaturni razpon za shranjevanje v skladu s standardom I1SO 7176-9 e od -25 °C do +65 °C z akumulatorjema
e od —40 °C do +65 °C brez akumulatorjev

Polnilnik
Izhodni tok e 8A+t8%
Izhodna napetost e 24 V nominalno (12 celic)
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Tehni¢ni Podatki

Elektricni sistem

OrionMETRO

OrionPRO

Motor

e 6 km/h: S1: 240 W, vréna mo¢ 500 W
e 10 km/h: S1: 240 W, vrsna mo¢ 600 W
e 12 km/h: S1: 250 W, vrsna mo¢ 1400 W

e 6 km/h: S1: 240 W, vréna mo¢ 500 W
(samo 4-kolesna razlicica)

10 km/h: S1: 550 W, vrSna moc¢ 1300 W
12 km/h: S1: 550 W, vrsna mo¢ 1500 W
12,8 km/h: S1: 550 W, vrsna mo¢ 1600 W
15 km/h: S1: 550 W, vrSna mo¢ 1600 W

Akumulatorja

e 2 x 12 V/40 Ah (C20) z zascito pred
pusc¢anjem/gelom
e 2 x 12 V/50 Ah (C20) z zaséito pred

e 2 x 12 V/73,5 Ah (C20) hermeti¢ni
akumulator VRLA GEL
e 2 x 12 V/75 Ah (C20) z zas¢ito pred

puscéanjem/AGM puséanjem/AGM
Glavna varovalka e 70A
Stopnja zascite IPX41
Gume
OrionMETRO OrionPRO
Vrsta gume e Pnevmati¢na, 4,10/3,50-5 e Pnevmatitna, 4,10/3,50-6
e Pnevmaticna, 11,5 x 3,50-5 e Pnevmaticna, 12 x 4,00-5
e Pnevmaticna, 11 x 3,50-6 e Pnevmaticna, 12 x 4,00-6
Najvisji priporoceni tlak v gumi je prikazan Najvisji priporoCeni tlak v gumi je prikazan
ob strani gume ali platisca, in sicer v enoti ob strani gume ali platisca, in sicer v enoti
bar ali kPa. Ce je prikazanih vec¢ vrednosti, bar ali kPa. Ce je prikazanih vec vrednosti,
upostevajte nizjo v okviru ene enote. upostevajte nizjo v okviru ene enote.
(Toleranca = —0,3 bara, 1 bar = 100 kpa) (Toleranca = —0,3 bara, 1 bar = 100 kpa)
Vrsta gume e 11-pal¢na, odporna proti predrtju e 12-pal¢na, odporna proti predrtju
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Vozne lastnosti

OrionMETRO OrionPRO
Hitrost e 6 km/h e 6 km/h (samo 4-kolesna razli¢ica)
e 10 km/h e 10 km/h
e 12 km/h e 12 km/h
e 12.8 km/h
e 15 km/h
Najm. zavorna razdalja e 1000 mm (6 km/h) e 1000 mm (6 km/h, samo 4-kolesna razlicica)
e 2100 mm (10 km/h) e 2100 mm (10 km/h)
e 2900 mm (12 km/h) e 2900 mm (12 km/h)
e 4500 mm (15 km/h)

Predvideni naklon

e 3-kolesna razli¢ica: 10° (17,6 %)?
e 4-kolesna razli¢ica: 10° (17,6 %)2

Najvisja ovira, Cez katero
lahko zapeljete z vozickom

e 80 mm

100 mm

Polmer obracanja

e 3-kolesna razli¢ica: 2250 mm
e 4-kolesna razli¢ica: 2600 mm

3-kolesna razlic¢ica: 2500 mm
4-kolesna razli¢ica: 2750 mm

Sirina zavoja

e 3-kolesna razli¢ica: 1650 mm
e 4-kolesna razli¢ica: 1720

3-kolesna razli¢ica: 1690 mm
4-kolesna razlicica: 1800 mm

Obseg voznje v skladu s
standardom I1SO 7176-43

e 54-43 km

54 km
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Mere v skladu s standardom I1SO 7176-15

OrionMETRO OrionPRO
Skupna dolzina e 3-kolesna razli¢ica: 1240 mm e 3-kolesna razli¢ica: 1300 mm
e A-kolesna razli¢ica: 1270 mm e 4-kolesna razli¢ica: 1320 mm
Sirina pogonske enote e 660 mm e 3-kolesna razli¢ica: 690 mm
e 4-kolesna razli¢ica: 650 mm
Skupna Sirina (obmocje e 660 .. 685 mm e 3-kolesna razli¢ica: 685 ... 710 mm
za nastavitev naslonov za e 4-kolesna razli¢ica: 630 ... 725 mm
roke)
Skupna visina e 1255 mm e 3-kolesna razli¢ica: 1290 mm
e 4-kolesna razli¢ica: 1255 mm

DolZina za natovarjanje

e 1325 mm ... 1475 mm

Sirina za natovarjanje e 660 mm
Visina za natovarjanje e 705 mm
Oddaljenost od tal e 80 mm e 100 mm
Razdalja med nastavkom e 30 mm e 30 mm

proti prevracanju in tlemi

DolZina premicne
opornice

e 3-kolesna razli¢ica: 150 mm (obremenitev

127 kg)

e 3-kolesna razlicica: 60 mm (obremenitev

150 kg)

Sirina sedeza

SedeZ Standard, Comfort in Premium:

e 510 mm
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Mere v skladu s standardom I1SO 7176-15

OrionMETRO

OrionPRO

Globina sedeza

Sedez Standard in Comfort: 470 mm

SedeZ Premium: 460 mm

Visina sedeza4 (od sedis¢a
do poda)

Sedez Standard, Comfort in Premium:

440/465/490/515 mm

Sedez Standard, Comfort in Premium:

e 3-kolesna razli¢ica: 440/465 mm
e 4-kolesna razli¢ica: 440/465/490/515 mm

ViSina povrSine sedezana | ® 550 mm ... 625 mm
sprednjem robu
Kot sedeza e 5° .. &

Visina naslona za hrbet>

SedeZ Standard: 500 mm
Sedez Comfort: 490 mm
SedeZ Premium: 630 mm

Kot naslona za hrbet e 90° .. 130°
Visina naslona za roke e 200 mm ... 245 mm
Globina naslona za roke e 360 mm ... 520 mm
Teza
OrionMETRO OrionPRO

TeZa praznega vozicka

3-kolesna razli¢ica: 103 kg
4-kolesna razlicica: 110 kg

e 3-kolesna razlicica: 126 kg
e 4-kolesna razliCica: 136 kg
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Teza sestavnih delov

OrionMETRO OrionPRO
Sasija e 3-kolesna razli¢ica: pribl. 52 kg e 4-kolesna razlicica: pribl. 62 kg
e 4-kolesna razliCica: pribl. 57 kg
SedeZna enota e pribl. 21 kg e 3-kolesna razlicica: 26 kg
e 4-kolesna razlicica: 21 kg

Akumulatorja

e pribl. 26 kg na akumulator

Obremenitev

OrionMETRO OrionPRO
Najv. obremenitev e 136 kg e 3-kolesna razli¢ica: 127 kg/150 kg
e 4-kolesna razlicica: 160 kg
Osna obremenitev
OrionMETRO OrionPRO
Najvecja obremenitev e 3-kolesna razlicica: 86 kg e 3-kolesna razlic¢ica: 110 kg
sprednje osi e 4-kolesna razlicica: 87 kg e 4-kolesna razlic¢ica: 90 kg
Najvecja obremenitev e 3-kolesna razlicica: 206 kg e 3-kolesna razlicica: 258 kg
zadnje osi e 4-kolesna razli¢ica: 209 kg e 4-kolesna razli¢ica: 212 kg
1 Klasifikacija IPX4 pomeni, da je elektricni sistem zasciten pred prSenjem vode.

2 Stati¢na stabilnost v skladu s standardom ISO 7176-1 = 15° (26,8 %)
Dinamicna stabilnost v skladu s standardom ISO 7176-2 = 10° (17,6 %)

1638569-G

67



Invacare® serije Orion®

3 Opomba: Na obseg vozZnje vozicka pomembno vplivajo zunanji dejavniki, kot so nastavitev hitrosti vozic¢ka, stanje
napolnjenosti akumulatorjev, temperatura okolice, lokalna topografija, stanje vozne povrsine, tlak v gumah, teza
uporabnika, nacin voZnje in poraba energije iz akumulatorjev za svetilne in servo sisteme ipd.

Navedeni tehnicni podatki so teoreticno najvecje vrednosti, ki jih je mogoce doseci, in so izmerjene v skladu s
standardom 1SO 7176-4.

4 Merjeno brez sedezne blazine

5 Merjeno brez naslona za glavo
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Servis

13 Servis

13.1 Opravljeni pregledi

Pravilno izvedbo vseh del, navedenih na razporedu pregledov v navodilih za servis in popravila, je treba potrditi s podpisom in
Zigom. Seznam pregledov, ki jih je treba opraviti, je na voljo v servisnem priro¢niku, ki ga zagotovi druzba Invacare.

Pregled ob dostavi 1. letni pregled
Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis
2. letni pregled 3. letni pregled
Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis
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4. letni pregled

5. letni pregled

Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis

Zig pooblas¢enega prodajalca/datum/podpis
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Zastopniki/prodajalci izdelkov Invacare

EU Export:

Invacare GmbH

Am Achener Hof 8
D-88316 Isny

Tel: (49) 7562 700 397
eu-export@invacare.com
www.invacare.eu.com

Zastopnik za Evropo: Proizvajalec:

m EMERGO EUROPE CHIEN TI ENTERPRISE CO. LTD.
Prinsessegracht 20 No. 13, Lane 227, Fu Ying Road
2514 AP, Haag Hsin Chuang, Tajpej, Tajvan
Nizozemska Republika Kitajska
Uvoznik:

Invacare GmbH
Am Achener Hof 8
D-88316 Isny
Nemcdija
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